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PARIS, január 16.

A radikális szocialista párt képviselői cso
portja 82 szavazattal 26 szavazat ellenében 
első szavazásban hozzájárult ahhoz, hogy 
Bonnet vállalja a kormányalakítást. Igen sok 
képviselő tartózkodott a szavazástól.

Bonnet a viharos lefolyású gyűlésen tájé
koztatta a párt tagjait a szocialisták állás
pontjáról és közölte, hogy a szocialisták nem 
hajlandók támogatni az alakítandó Bonnet- 
kormányt. A  Bonnet után felszólaló kép
viselők rámutattak arra, hogy a szocialisták 
e magatartásukkal megszegték a népfront 
keretében vállalt szolidaritásukat. Más szóno
kok azzal érveltek, hogy a radikális szocialis
táknak támogatnia kellene a szocialista pár
tot a kommunisták gyámkodásának lerázása 
érdekében. A  szónokok egyike felvetette az 
alakítandó kormánytöbbség kérdését és rá  
mutatott arra, hogy a Bonnet-kormány a 
szocialisták támogatásának hiányában kény
telen lenne azoknak a közép- és jobbpártolt- 
nak a támogatására számítani, amelyek ed
dig a legélesebb harcot hirdették a népfronti 
politika ellen.

A radikális szocialista tanácskozás határo
zati javaslatot fogadott el, amelyben élesen 
bírálja a szocialisták magatartását. Ezt a 
határozati javaslatot a gyűlés egyhangúan 
fogadta el.

Bonnet a radikális szocialista párt döntése 
után elhatározta, hogy újból „vizsgálat tár
gyává teszi”  a kérdést.

Paris, január 16.
A  radikális-szocialista párt parlamenti 

csoportjának ülése után Bonnet megbeszé
lést folytatott a radikális párt vezetőivel: 
Herriot-val, Chautemps-nal és Daladier- 
vel és megtárgyalta velük a párt parla
menti csoportjának szavazása után előállt 
helyzetet. Több képviselő azon a vélemé
nyen volt, hogy a szavazás azt bizonyítja, 
hogy a párt részt kivan venni a népfront
kormány irányításában. Mások viszont 
azt hangoztatták, hogy a szavazás alkal
mával megnyilvánult többség nem ele
gendő támogatás ahhoz, hogy Bonnet 
továbbfolytassa kormányalakítási fárado
zásait, mert a 32 szavazat közölt több 
szenátor szavazata is szerepel. A  szava
zástól mintegy negyven képviselő és sze
nátor tartózkodott. Bonnet ilyen körül
mények között valószínűleg a párt veze
tőinek tanácsára mondott le az új kor
mány megalakításáról.

Délután fél 2-kor Bonnet a köztársasági 
elnököt tájékoztatta döntéséről.

Bonnet távozása után a köztársaság’ 
elnöl: Blumot kérette magához, aki
háromnegyed 4-kor megérkezett az Ely- 
sée-palotába. Azt még nem tudják, hogy 
a köztársasági elnök csak tanácskozásra 
kérette magához Blumot, vagy pedig' őt 
bízza meg az új Kormány megalakításá
val, f

Bonnet az Elysée-palotából távozva a 
következőket mondotta a sajtó képvise
lőinek:

—  Köszönetét mondtam a köztársasági 
elnöknek, hogy volt szíves megbízni a 
kormány megalakításával. Miután azon
ban nem sikerült teljes egyöntetűséggel 
magam köré csoportosítani a radikális- 
szocialista párt parlamenti csoportjának

Blum délután négy óra után öt perccel 
elhagyta az Elysée-palotát. Távozásakor 
nem volt hajlandó nyilatkozatot tenni.

Bonnet délután negyed 5-kor vissza
érkezett a pénzügyminisztériumba, ahol 
az újságírók előtt kijelentette, hogy a 
köztársasági elnöknek

azt ajánlotta, hogy Blum Leót bízza
meg az új kormány megalakításával,

mert véleménye szerint a helyzet logikája 
ezt követeli.

Blum Leó Blumel kabinetfőnöke kísére
tében röviddel fél 5 után megjelent Her- 
riotnál, akivel megbeszélést folytatott 
Ezt megelőzően Blum az Elysée-palotából 
a belügyminisztériumba hajtatott, ahol 
tanácskozott Bormoy volt belügymlnisz; 
rel, Vincent Auriollal és Paul Faureral.

tagjait, megmondtam a köztársasági
elnöknek, hogy

nem tudom vállalni azt a feladatot, 
amellyel megbízott.

Bonnet kijelölt miniszterelnök dél
után fél 2 órakor az Eysée-palotába 
ment, hogy közölje a köztársasági 
elnökkel, hogy visszaadja a meg

bízást.

Blum délután hat órakor elhagyta a bel
ügyminisztériumot. Közölte, hogy a kép
viselőházba megy, majd pedig a lakására 
tér haza.

Lebrun köztársasági elnök magához ké
rette Sarraut Albertét, aki délután 6 óra
kor érkezett az Elysée palotába.

Lebrun köztársasági elnök aziránt ér
deklődött Blum helyettes miniszterelnök
nél, mi az álláspontja a szocialista párt
csoportnak egy olyan kormány irányában, 
amely a népfrontból alakul, de nem szo
cialista vezetés alatt.

Az elnök ezután magához kérette Sar
raut Albertét.

Sarraut azon fáradozik, hogy a nép
frontra támaszkodó kormányt alakít- 

són radikális vezetés alatt.

Chautemps volt miniszterelnök délután 
6 óra 25 perckor kihallgatáson jelent meg 
az elnöknél.

Páris, január 15.
Serolnak, a szocialistapárt parlamenti 

csoportja elnökének Eonnet ajánlataira 
adott levélbeli válasza a többi között a 
következőket mondja:

A szocialista parlamenti frakció véle
ménye szerint a szocialistapárt nem 
vehet részt ebben a kormányalakítás

ban.
A párt a mai helyzetben a szavazások

tól való tartózkodást sem ígérheti. A párt 
határozatának indítóoka az arra irányuló 
akarat, hogy fenntartsa a népfront csor
bítatlan erejét és egységét.

Páris, január 16.
A köztársasági szocialista szövetséghez 

tartozó törvényhozók Paul-Boncour el
nöklésével értekezletet tartottak. Az érte
kezleten elfogadott határozat szerint 

a csoport sajnálja azokat a nehézsé
geket, amelyek a szocialista párt és a 
radikális párt között felmerültek, szo
ros kapcsolatot kíván fenntartani a 
baloldali elemek tömörülésének eme 

két legfontosabb tényezőjével 
és támogat minden kormányt, amely a 
népfrontra támaszkodik.

Páris, január 16.
Az eredeti feltevéssel ellentétben Lebrun 

elnök, amikor magához kérette Sarraut 
Albertét, még nem döntött véglegesen ar
ról, hogy neki kínálja fel a megbízatást az 
új kormány megalakítására. Sarraut Al
bertiéi egyidőben Chautemp3 is megjelent 
az elnöknél. Az elnök csupán a két állam
férfival együttesen folytatandó megbeszé
lés után dönt az új miniszterelnök kijelölé
séről.

Sarraut és Chautemps 7 óra 5 perckor 
távoztak el az Elysce-palotából. Közölték, 
hogy az elnök azért kérette őket magához, 
hogy kikérdezze véleményüket.

■*
A  Havas-iroda jelenti este 7 óra 45 

nerckor.
Blum kanott megbízást az új kor

mány megalakítására.
Blum 7 óra 25 perckor ismét az Ely- 

'e-palotába érkezett. Amikor 10 nerc
cel később távozott en->?n, közölte, 
hogy a köztársasági elnöktől megbízást 
kapott az új kormány megalakításán.

—  Meg fogom kísérelni —  tette 
hozzá — , hogy teljesítsem ezt a felada
tot.

Blum tesz a miniszterelnök
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FABINYI pénzügyminiszter:
„A  keresztény társadalom  el a k a rja  foglalni 
a kereskedelm i életben is a helyét"

Pécsről jelentik: Fabinyi Tihamér dr. 
pénzügyminiszter vasárnap délelőtt a ke
reskedelmi és iparkamarában kihallgatást 
tartott választói számára, majd délben fo 
gadta az egyetem tanácsának küldöttsé
get, amely Scipiades Elemér dr. rektor ve
zetésével jelent meg előtte s hálás köszöne
tét mondott a pénzügyminiszternek leg
utóbbi támogatásáért, amely a vallás- és 
közoktatásügyi miniszterrel egyetértve az 
egyetem s Pécs városa, valamint a dunán
túli országrész polgársága javára intézke
dett.

Fabinyi Tihamér dr. pénzügyminiszter 
válaszában utalt arra, hogy az Alma Má- 
ternek mindig hive, a tudománynak és az 
eszmekörnek, amelynek az egyetem a fó
kusza, mindig eredményekre törekvő szol
gája volt.

—  Most hogy kibontakozunk a gazda
sági depresszióból — mondotta — ,

helyes rangsort kell megállapítanunk 
a szükségletek kielégítése terén

és elsősorban azokra az égető szociális 
szükségletekre kell gondolnunk, amelyek
nek kielégítése nélkül nem tudjuk enyhí
teni és levezetni a társadalmi feszültséget. 
Ezt nemcsak az emberiesség elemi kötele
zettsége írja elő, ezeknek a szükségletek
nek a teljesítését minden józan ember a 
legbölcsebb önbiztosítási díjnak is kell, 
hogy tekintse.

Jól tudja viszont, hogy homokra épít 
minden nemzet, amely nem a maga kultú
rájának kivirágzásával akarja a jövő út
ját kikövezni s ezért, ha van is pillanat
nyilag különbség a szükségletek kielégíté
sének rangsorában, alapiábanvéve mégis az 
első helyek egyikén szellemi kultúránk ki
elégítése s ennek keretén belül

a szellemi kultúra örök fókuszai, az 
egyetemek állanak,

köztük a pécsi egyetem, amely igen nehéz
viszonyok között olyan kultúrmunkát tel
jesített, amelyre mindnyájan büszkék le
hetünk.

A pénzügyminiszter biztosította a kül
döttséget arról, hogy ha küzdelmes és ne
héz út áll is a pécsi egyetem fejlődése 
előtt, a sikerhez semmi kétség nem fér.

Délben a miniszter tiszteletére Virág 
Ferenc megyéspüspök ebédet adott a püs
pöki palotában.

Fabinyi Tihamér pénzügyminiszter va
sárnap délután előbb a kereskedők testü
letében, majd az ipartestületben, utána a 
szigeti külvárosi katolikus körben, majd a 
budai külvárosi katolikus körben tett lá
togatást. ,

A  kereskedők testületében a zigen nagy 
számban egybegyült kereskedők élén a 
testület elnöke, Fürst Gyula kereskedelmi 
tanácsos üdvözölte igen meleg hangon a 
pénzügyminisztert, aki Horvát István fő
ispán, Makay István polgármester és Vts- 
nya Ernő felsőházi tag kíséretében érke
zett.

Fürst Gyula elnök üdvözlő beszéde so
rán érintette a kereskedötársadalom kíván
ságait is. Foglalkozott a kereskedelem sza
badsága visszaállításának kérdésével, az 
OTI- és MABI-illetékekkel, majd arra kérte 
a pénzügyminisztert, hogy támogassa a 
kereskedők aggkori ellátásának ás nyug
díjának megvalósítását.

Fabinyi Tihamér pénzügyminiszter vá

Tanácsadó j 
a K IS  ÚJSÁG
csütörtöki uj melléklete
amely január 13-tól hetenként jelenik meg.

Gazda, iparos, vasutas, postás, rendőr, 
csendőr, katona és általában a kisember 
minden ügyes-bajos dolgában megbíz
ható tanácsot talál az új mellékletben. 
Itt adunk választ minden hozzánk in

tézett kérdésre is.

Szivek Patikája,
e közkedvelt lelki tanácsadónk, amely 
oly sok beteg szívet gyógyított már 
meg, az új mellékletben is megfelelő 

helyet kap.

Falu Posta.
az egyre erősödő igaz magyar mozga
lom híreit ugyancsak a csütörtöki szá
munk melléklete közli. Itt kap helyet 
a Falu Postával kapcsolatos minden 
hozzászólás és cikk, amely kedd estig 

beérkezik hozzánk.

laszában mindenekelőtt az elmúlt év gaz
dasági eredményeivel foglalkozott.

— Ka végignézünk az elmúlt esztendőn 
—  mondotta a többi között — , meg ke.l 
állapítanunk, hogy olyan eredményeket ér
tünk el, amelyeknek kisugárzó következ
ményei nem hagynak érintetlenül, kedvező 
értelemben, egyetlen magyar állampolgárt 
sem, különösen nem a gazdasági élet 
küzdő munkásait. Elértük költségvetésünk 
egyensúiyozottságát és meg kell tárgyila
gosan állapítanunk, hogy az elmúlt év 
eredményes esztendő volt.

— A kormányzat a keresztény és nem
zeti eszme alapján áll; keresztény alatt 
értve az erkölcsös tisztess igét és megér
tést, nemzeti alatt értve kérlelhetetlen ül
dözését mindannak, ami nem igazán ma
gyar. S aki ebbe a Magyarországon egye
dül lehetséges irányzatba belekapcsolódik 
és elkötelezve érzi magát a magyar föld 
iránt, az bizton építhet erre a felfogásra.

Fabinyi pénzügyminiszter beszéde to
vábbi során rámutatott arra, hogy a gaz
dasági szabadság és közösség mértékének 
elosztása nem világnézeti, hanem gazdasági 
célszerűségi kérdés és amikor az egész vi
lág a gazdasági kötöttségre és az ellenőr
zések rendszerére rendezkedik be, meddő 
volna egy kicsiny országnak az a kezde
ményezése, hogy minderről nem vesz tudo
mást, hanem a teljes gazdasági szabadság 
és kötöttségmentesség álláspontjára he
lyezkedik. Az adott viszonyok közölt ösz- 
szeomlanék a magyar gazdasági éW  abban 
a pillanatban, amikor ezt kinyilatkoztat
nánk.

Ami a kötöttség terén történik, sem
mi más, mint elemi védekezés az ellen, 
hogy a nemzetközi viharok el ne sö
pörjék a magyar gazdasági élet élet

lehetőségeit.
—  Belső vonatkozásban —  folytatta ez

után a pénzügyminiszter — az dönti el a 
kérdést, hogy a tisztességes minőségbeli 
munkateljesítésben és szakértelemben kell 
egészséges versenyt folytatni és aki ebben 
a legjobb, az érvényesülni fog. A magyar 
kereskedelemben nagy értékek rejlenek s 
ezeket ki kell fejtenie a magyar kereske
delemnek, mégpedig gyakran mostohának 
látszó körülmények között is. Ez az ér
deke a kereskedelemnek, a fogyasztónak é3 
az államnak is. Hiszen az állam prosperi- 
tív kereskedelem nélkül jövedelmének te
kintélyes részéről mondana le. Az ilyen ér
telemben vett tisztességes és becsületes 
együttműködésre részemről és a kormány
zat részéről nemcsak hogy számíthatnak, 
de ez a gazdasági életnek kategorikus im
peratívusza is.

Fabinyi pénzügyminiszter a továbbiak 
során kitért a kereskedők aggkori biztosí
tásának és nyugdíjazásának kérdésére. Ki
jelentette, hogy szívesen foglalkozik az 
agg kereskedők támogatásával és e kérdés 
megoldására irányuló gyakorlati tervvel.

—  A mai gazdasági helyzetben a ke- 
reskede’emnek is számolnia kell az
zal, hogy a magyar keresztény tár
sadalom reneszánszát éli s jogosan el 
akar foglalni olyan pozíciókat, amelye

ket eddig átengedett.
Természetes jelenség ez: a nemzet életere
jének megnyilvánulása. Természetes az is, 
hogy ez a boldog birtokosoknak nehézsé
geket okoz, nem szabad azonban elfeledni,

hogy a nemzet életerejének természetes
reakciójával állunk szemben, mellyel épp
úgy meg kell küzdeni —  mégpedig jóindu
lattal és a természetességet elismerő meg
értéssel — , mint ahogy meg kellett küzde
nie a kereskedelemnek például a japán 
árut olcsón kínáló dömpirggel is.

Egy nemzet életében műidig vannak bi
zonyos hullámmozgások —  a nemzet ter
mészetes élniakarásának megnyilvánulásai 
—, amelyekkel szemben semmiféle eszköz 
nem segíthet, csak a fokozottan, tisztessé
gesen és jól végzett munka. S én azt hi
szem, hogy a nemzet életerejének ilyen 
megnyilvánulásával szemben fokozott meg
értéssel és szeretettel kell kötelességét tel
jesítenie minden magyar állampolgárnak.

Úgy érzem, az a helyes, ha ezt nyíltan 
és őszintén megmondom. A magyar ke
resztény társadalom, igenis, el akarja fog
lalni azokat a gazdasági pozíciókat, ame
lyekből hosszú évtizedeken keresztül önma
gát rekesztetle ki s ezt megakadályozni 
.cm lehet —  bárkik és bárhonnan alcarják 
s —  mert ismétlem: ez a nemzet életere

jének és alcarásc'nak elementáris kitörése.
És ne higyjék azt, hogy ez kizárja 
azokat, akik évtizedek óta művelik 
tisztességgel és hozzáértéssel ezt a 

munkaterületet.
Ez csak annyit jelent, hogy össze kell 
egyeztetni az érdekeket. S erre meg is van 
a lehetőség akkor, ha összetartunk és ha 
a nemzet gazdasági életének olyan expan- 
áóját műveljük, amely több embernek 
nyújt életlehetőséget.

—  Uj világ van kialakulóban. Uj vi
lágok mindig irtózatos vajúdások köze
pette é3 veszteséggel alakultak ki.

A magyar glóbusznak tehát az a fel
adata, hogy megőrizze józanságát és 
a törésmentes fejlődésbe ve telt hitét. 

Rengeteg önfeláldozással kell ennek érde
kében együtt munkálkodnunli, mert a ma
gyar rög a rengeteg könnyel, vérrel és 
munkával, amely minden atomjához tapad, 
arra kötelez mindenkit, hogy megőrizze jó 
zanságát. S higyjék el nekem, ha nem 
érezném s nem volna meggyőződésem, hogy 
ez lehetséges ebben az áldozatos küzdelem
ben, amely különösen nehéz önökre nézve, 
mert hiszen a konkurrensek előrejutásával 
jár, ha nem volna szilárd meggyőződésem 
az, hogy önök is megtalálják megnyugtató 
számításukat.

—  Én, aki több mint öt esztendő küz
delmei és nehézségei után igazán minden 
egyéni érdektől mentesen állok önök előtt 
és felelősséget érzek a magyar gazdasági 
élet fejlődésének okos és törésmentes biz
tosításáért, azt mondom önöknek, nincse
nek olyan ellentétek, amelyek ne volnának 
áthidalhatók, —  csak mereven és nyersen 
nem szabad kezein iazokat, hanem a szoli
daritás és a társadalmi béke nézőpontjá
ból. Mert ha ezt nem tesszük, el vagyunk 
veszve mindannyian.

Fabinyi pénzügyminiszter beszédét nagy 
taps fogadta.

A miniszter a szőlősgazdák küldöttségét 
fogadta, majd az ipartestületben és apács- 
szigeti katolikus körben tett látogatást, 
ahol nagy beszédet mondott a kereskede
lem és az ipar keresztény alapon való fe j
lesztéséről. Este a polgármester vacsorát 
adott Fabinyi Tihamér tiszteletére.

♦  <

Nincs szükségünk semmiféle 
színű diktatúrára —

mondotta Marschall államtitkár Békésgyulán
Békésgyuláról jelentik: A NÉP békés

gyulai szervezete választmányi ülést tár
tott vasárnap, amelyet nagygyűlés köve
tett. Pongrácz Jenő gróf kormánypárti 
képviselő kijelentette, hogy 

a zsidókérdést nem erőszakkal kell 
megoldani,

hanem úgy, hogy a gazdasági pozíciókba a 
magyar fiatalság nyerjen elhelyezést. Búd 
János arra mutatott rá, hogy a polgári 
gondolat erején épfii fel a nemzet jövője. 

A  polgári gondolat lerombolja azokat 
a válaszfalakat, amelyeket a gyűlölet 
és a mesterséges izgatás emelt a nép 

egyes rétegei között.
Marschall Ferenc földmívelésügyi állam

titkár mondott ezután beszédet Békés vár
megye helyi kérdéseivel foglalkozott, majd 
kijelentette, hogy a kormány bízik abban, 
hogy ez a magyar nép a nagy történelmi 
pillanatban egységes lesa.

A titkos választójognál a nemzet jö 
vőjére kell gondolni.

Az embereket különböző csoportba le
het osztani. Az egyik csoportba a közönyö
sek tartoznak, a másik csoportba a szín
telenek, a harmadik csoportba pedig a szí
nesek: piros-, fehér-, vagy zöldszínü szél
sőségek.

Nekünk azonban semiiyen színű dikta
túrára nincs szükségünk,

hanem a magyar nemzeti életre van szük
ségünk. Van egy csoport, amely a kon
junktúrát lesi és csak a saját érdekeit 
tartja szem előtt.

Nálnnk a nemzet érdeke a fontos és 
nem a profit érdeke.

Magyarnak lenni annyit jelent, mint 
sorsközösséget vállalni a nemzettel. Ke
reszténynek lenni annyit jelent, mint a

gazdasági és politikai életben gyakorlatilag 
Alkalmazni az evangélium tomfusoL A. 
kormányzat egyik legfőbb célja a m 
ségi termelés fokozása. . . .

Ezután a kormány szocialpoliakajaról
beszélt.

M O L O t O V
új nápbiziosságakai javasol

A szovjetunió legfelső tanácsában mon
dott beszédében Molotov kijelentette, hogy 
feltétlenül szükség van új népbiztosságok 
alakítására. Szükség van  ̂ mindenekelőtt 
a mechanikai üzemek népbiztossá^anak 
felállására, mert ezzel a nemzetvédelmi 
népbiztosságet mentesítik.

Feltétlenül szükséges továbbá a mind
jobban növekvő mezőgazdasági termelésre 
való tekintettel a mezőgazdasági tárházak 
ügyének különválasztása. A szovjet állami 
bankja ezentúl teljesen külön és öná ló 
szerv lesz.

Cigányháború
Csepelen, Virág András vendéglőjébe be

dért több cigány lókupec és utas állapo-ban 
belekötött a vend-giözbe. A cigányon meg
támadták Virág Andrást, akinek jejoii 
több ké3szúrással igen súlyos sérüléseiét 
okozlak.

A vendéglőst életveszélyes állapotban 
szállitották kórházba.

A dulakodás közben három cigány is 
megsebesült s ezeket szintén kórházba kel
lett szállítani.

Tartozóit — megölték
Miskolcról jelenti a Magyar Hétfő 

munkatársa: Vasárnap délaoLt K apás  
Imre 65 éves harsányi cip-jszmestert esz
méletlen állapodban szállították a miskolci 
kórházba. A hálán véres seb tátongott. 
Amikor az orvosok eszméletre tcrítet.ék, 
a súlyosan sebesült cipcsimester elmon
dotta, hogy szombaton este műhelyében 
felkereste őt egy fiatalkorú napszámos, 
akinek

munkabérrel tartozott.
Megkínálta a fiatalkorút borral, majd Ivás 
közben a munkabéren összeszólalkoztak. A 
fiatalkorú, miután a cipészmester nem volt 
hajlandó neki követelését teljes egészében 
kifizetni,

felkapta a cipészmester munkaaszta
láról az éles dikicset és ezzel hátba- 

szúrta.
A  cipészmester azután a kórházi ágyon 
elmondotta még, hogy a fiatalkorú suhanc, 
amikor ő már a földön verében fetrengett, 
kiforgatta a zsebeit és elvitt tőle 4 pengő 
30 fillért. Korpás Imrét az orvosok hiába 
igyekeztek megmenteni az életnek, mert az
után, hogy

megtette vallomását, kiszenvedett.
A csendőrség a fiatalkorút letartóztatta.

AKNAROBBANÁS 50 ÁLDOZATTAL
A hadügyminiszter közleménye a követ

kezőket mondja: Barrio dél Perol és Mad
rid között felrobbantottunk egy aknát, 
ami az ellenségnek ötvennél több halott
jába került.

VJ NŐI CSZó-VILÁGREKORDOK
Ranghil Hveger dán hölgy úszóbajnok 

saját két világrekordját megjavította. A 
300 m-es gyorsúszásban 3 p 48.8 mp-es 
(saját régi rekordja: 3 p 50.1 mp) és a 
400 m-es gyorsúszásban 5 p 08.2 mp-es 
idővel világrekordot úszott (régi világre
kordja g p 11 mp).

Kozma: a világnézeti harc 
a keresztény nemzeti 
eszme javára dőlt el

Vitéz Kozma Miklós volt miniszter, a 
Magyar Távirati Iroda elnökigazgatója a 
Pátria Magyar Írók, Hírlapírók és Művé
szek Klubja fennállásának 15. évforduló
ján díszvacsorán a következőket mon
dotta :

—  Korunk a szellemiségnek nem ked
vező kor, de a szellemiség hatása minden 
nemzetnél még mindig igen nagy.

A világnézeti harc Magyarországon
már eldőlt a keresztény és nemzeti 

eszme javára,
de éppen a keresztény és nemzeti eszme 
érdekében kell arról beszélni, mi a meg
javítani való, hogy még erősebbek le
gyünk. A  keresztény és nemzeti eszme 
táborán belül igyekezni kell kiküszöbölni 
mindent, ami magát az eszmét kompro
mittálhatja. Elsősorban azt, hogy csupán 
az eszmének minden egyéb kellék nélküli 
hangoztatása az érvényesülésnek hatásos 
harci fegyvere lehessen .
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Japán végleg megszakította 
tárgyalásait Kínával

Nem történt meg vasárnap sem a hadüzenet
Tokió, január 16.

A  japán kormány közzétette a kínai-ja
pán viszony ügyében már szombaton be
jelentett nyilatkozatát. Hirota külügy
miniszter vasárnap délelőtt egymás után 
fogodta Dircksen német nagykövetet és 
Auriti olasz nagykövetet A  két nagykövet 
előtt Hirota részletesen kifejtette a kor
mány állásfoglalásának indítóokait és kö
szönetét mondott nekik a jelenlegi válság 
folyamán tanúsított támogatásért

5  JAPAN TÖBBÉ NEM TÁRGYÁÉ
Tokió, január 16.

A japán kormány a Kínával szemben 
folytatandó japán politika irányelveit a 
következő nyilatkozatban szögezte le:

A  japán kormány még Nanking bevétele 
után és mind a mai napig türelméről tett 
tanúbizonyságot, mert meg akarta adni a 
kínai nemzeti kormánynak az utolsó lehe
tőséget arra, hogy megváltoztassa maga
tartását. A kínai kormány azonban nem 
máltatta elismerésre Japán valódi szándé
kait, hanem makacsul ellenszegül Japán
nak anélkül, hogy tekintetbe venné egy
részt a kínai nép siralmas állapotát, más
részt pedig a távolkeleti béke és rend ér
dekeit.

Ennek következtében

a japán kormány elhatározta, hogy 
a jövőben többé nem tárgyal ezzel a 

kormánnyal

és megvárja az űj kínai rendszer megszer
vezését és kifejlesztését, amely alkalmas 
arra, hogy Japánnal megteremtse a har
monikus együttműködést. A japán kor
mány teljes mértékben hajlandó arra, hogy 
az így kialakuló kínai kormányzattal mesz- 
szemenöen együttműködjék a kínai-japán 
viszony helyreállítása s a teljesen új Kína 
megalkotása érdekében.

Felesleges hangoztatni —  mondja ezután 
a közlemény — , hogy a fentebb említett 
körülmények

semmiképpen sem változtatják meg a 
japán kormány eddigi politikáját.

A japán kormány szilárd eltökéltséggel 
tiszteletben tartja K’na területi épségét és 
felségjogait, valamint minden más hatalom 
jogait és érdekeit.

Mostantól kezdve még sokkal nagyobb az 
a felelősség, amely Japánra a távolkeleti 
béke fenntartása tekintetében háramlik. A 
japán kormány tehát szilárdan bízik ab
ban, hogy minden egyes japán a jövőben 
még nagyobb erőfeszítést fog tenni a nem
zetre váró hatalmas feladat teljes elvég
zése érdekében.

Politikai körökben a japán kormány nyi
latkozatával kapcsolatban rámutatnak arra, 
hogy ez a nyilatkozat semmiféle olyan szen
zációs elemet nem tartalmaz, amilyenre a 
nyilatkozat megtételét közvetlenül meg
előző titkolódzás alapján következtetni le
hetett volna,

E nyilatkozat nem jelenti az ellensé
geskedések szükségszerű kiterjesztését 
és mindössze arra szorítkozik, hogy 
véglegesnek látszó módon bejelenti a 

tárgyalások megszakítását.

A nyilatkozatban nincsen szó a diplomá
ciai kapcsolatok megszakításáról.

Ugyanakkor rámutatnak politikai körök
ben arra is, hogy a japán kormány egye
lőre hivatalosan még nem ismeri el a pe
kingi ideiglenes kormányt, hanem meg
várja, hogy olyan kormányzati rendszer 
alakuljon ki, amely egész Kína területére 
egységesen lesz alkalmazható.

MEGBESZÉLÉSEK 
A HADÜGYMINISZTÉRIUMBAN

Tokió, január 16.
Sugijama hadügyminiszter vasárnap ösz- 

szehívta a hadügyminisztérium valamennyi 
osztályfőnökét s megbeszélte velük a csa- 
szári főhadiszállás és a kormány^ eddigi 
tanácskozásainak eredményeit.  ̂Utána Su
gijama hadügyminiszter tudomására hozta 
az osztályfőnököknek azokat a feladato
kat, amelyek a manifesztum alapjan most 
már a hadseregre várnak.

Tokió, január 16.
A lapok szerint a manifesztum a katonai 

és diplomáciai hadjárat megindítását je
lenti az eddigi kínai rendszerrel szemben. 

A Tokiál Asahl Simbun. nxK ft kBvetke*-

tetést vonja le, hogy a kínai kormánnyal 
de facto és de jure megszakították a diplo
máciai kapcsolatokat. Ennek következtében 
Kavagoe nagykövetet visszahívják s az it
teni kínai nagykövet elhagyja Tokiót. Ja
pán az ideiglenes pekingi kormányt a kon
szolidálás után végleges kormánynak ismeri

majd el s vele együtt végrehajtja az ú jjá 
építést Japán, Kína és Mandzsukuó közre
működésével.

Valamennyi lap bejelenti, hogy Konoje 
herceg a parlamentben konkrét részleteket 
közöl majd a manifesztum bel- és külpoli
tikai következményeiről.

Küíönvonaton utazik a kormányzó 
harmadik hivatalos útjára

Kánya Be eh lengyel külügyminiszterrel tárgyal
Hivatalosan közölték néhány nappal 

ezelőtt, hogy vitéz nagybányai Horthy 
Miklós, M agyarország korm ányzója Ká
nya Kálmán külügyminiszter kíséretében

február első napjaiban Lengyel- 
országba utazik.

A  kormányzó országlása alatt eddig 
két, velünk baráti viszonyban levő ország
ban tett hivatalos látogatást. 1936 no
vemberében Rómában járt, s visszafelé 
jövet Bécsben tartózkodott két napig.

Olaszország és Ausztria után most Len
gyelországot tiszteli meg a kormányzó 
látogatásával. Ez a körülmény osztatlan 
örömet keltett a magyar közvéleményben, 
mert a magyar társadalom minden rétege 
nagy szeretettel viseltetik a lengyel nem
zet iránt.

Horthy kormányzót Kánya Kálmán 
külügyminiszter is elkíséri. Ebből követ

kezik, hogy Lengyelországban politikai 
megbeszélések is lesznek.

Kánya külügyminiszter Beck ezredes
sel, a lengyel külügyminiszterrel foly

tat majd tárgyalást
A külügyminisztériumból g ró f Csáky Ist
ván követségi tanácsos, kabinetfőnök is 
Lengyelországba utazik. A  kormányzóság
ról báró Uray István kabinetfőnök és 
vitéz Keresztes-Fischer Lajos altábor
nagy, a katonai iroda főnöke kisérik el 
M agyarország kormányzóját.

A kormányzó és kísérete küíönvonaton 
utazik Lengyelországba, Csehszlovákián 
át.

A  lengyel közvélemény és a lengyel 
hivatalos körök a legnagyobb szeretettel, 
lelkesedéssel és tisztelettel várják Ma
gyarország kormányzóját.

Goga a  magyar kérdésről 
és a zsidókról

Róma, január 16.
A z olasz sajtó hasábos cikkekben foglal

kozik az új román kormány politikájával. 
A  lapok bukaresti különtudósítói közlik a 
különböző román vezetőszemélyiségekkel 
folytatott beszélgetéseket. A  nyilatkozatok 
sorából kiemelkedik Goga miniszterelnök 
nyilatkozata, amelyben

Goga a zsidóellenes magatartásról is 
kijelentéseket tett.

A román antiszemitizmus nem az idegen
gyűlöletből fakad —  mondotta Goga. —  
Elismerjük valamennyi kisebbség jogait, 
de azt kívánjuk, hogy ezeket a jogokat az 
állam életének alapján gyakorolják és ez 
az alap csak a román alap lehet.

—  Nemzetközi téren valamennyi kisebb
ség jogos kívánságait tekintetbe akarom 
venni, hogy biztosítsam a belső béke szi
lárd kialakulását. A  német kisebbségnek 
megadjuk a szabad kulturális fejlődés le
hetőségét.

A magyarok minden politikai, egyéni,
néprajzi és kulturális fejlödésü jogát 

is tiszteletben fogjuk tartant
Ahhoz azonban nem járulhatok hozzá, 

hogy román lakosságként ismerjék el azt 
az ú j bevándorolt lakosságot, amely Kelet- 
Európa minden részéről özönlött Romá
niába. Nem félek a Népszövetséggel váló 
fenyegetődzéstől, sőt magam fogom ezt a 
kérdést Genfben felvetni. A Népszövetség

nek kell követelni ezeknek az országaikból 
elmenekült embereknek visszatelepítését.

—  Külpolitikai programmunk szenes 
része a baráti kapcsolatok körének ki- 
szélesítése anélkül azonban, hogy ez
zel mélyebbremenő változást idéznénk 
fel régi baráti és szövetségi kapcsola

tainkban.
Cuza tárcanélküli miniszter az újság

íróknak arra a kérdésére, hogy mi történ
nék, ha a Népszövetség beavatkoznék a 
zsidókérdés megoldásába, a következőkép
pen válaszolt:

—  A Népszövetség nem más, mint a zsi
dóság szövetkezése, amellyel a nemzetek 
felett akar uralkodni. Véleményem szerint 
a Népszövetség halott, mégpedig olyan ha
lott, akit még nem temettek el.

Codrcanu Kornél, a Vasgárda ismert ve
zére, ezeket mondotta:

—  Politikai irányvonalunk teljes sza
badságot biztosít a magyar kisebbség
nek, amely önmaga fog dönleni

afelett,
hogyan használja fel e szabadságjogokat: 
a legteljesebb lojalitásban, vagy teljes el
lenségeskedésben. A  mi magatartásunk 
olyan lesz, amilyet ők saját maguk akar
nak. Külpolitikai téren ellensége vagyok a 
kisantantnak, a balkáni szövetségnek és a 
Népszövetségnek. Szilárdam hiszek a bor
iin— római tengelyben, amely felé szivünk 
teljes melegével tekintünk.

SZTOJADINOVICS:
Ju g o s zlá v ia  célja a üéhe

Berlinből jelentik: Általános érdeklődés 
kíséri Sztojadinovics jugoszláv miniszter- 
elnök és külügyminiszter berlini tanács
kozásait. Szombaton este Neurath báró, 
német külügyminiszter vacsorát adott a 
vendégminiszter tiszteletére. A vacsorán 
Neurath báró beszéddel üdvözölte vendé
gét, kiemelve, hogy

Sztojadinovics látogatása a két ország 
közötti barátságos viszony megszilár

dításának bizonyítéka.
Rámutatott arra, hogy ez a barátság 
lényegesen hozzájárul a nemzetközi meg- 
béküléshez, amely senkinek sincs kárára 
és amelynek nincs éle harmadik hatalom 
ellen. Ezt a barátságot mindazoknak 
örömmel kell üdvözölni, akiknek szívén
fekszik Európa nyugalma,  ̂ . .. •

— Népeink tehát — mondotta — sza
badon és akadály nélkül fenntarthat
ják és ápolhatják más országokkal 

kötött barátságos kapcsolataikat.
Sztojadinovics válaszában kijelentette: 

Nagy örömmel tölti el, hogy közvetlen 
közelről megismerhette azt az országot, 
amely vezérének irányításával a béke, a 
munka útján halad előre.

Kiemelte a német-jugoszláv kapcso
lat fontosságát a béke szempontjából 
és rámutatott arra, hogy mindkét or
szág javára, más népek irányában is 
a békcszcrctettől áthatva keli tovább

haladni.
Kijelentette, hogy Jugoszlávia politikájá
nak legfőbb célja: a béke. Kifejtette,

Uj szürketaxik
Budapesten!

110 legmodernebb 8-hengeres
M Á V A G - F O  R D
új n a g y  ta x i  keiül rövidesen 
forgalomba!

Alig drágább mint a kistaxi, 
mert az első kiométer v tel- 
dija e g y e z ő  és a további 
f é l k i l o m é t e r e k n é l  csak 
5 f i l l é r  a k ü l ö n b ö z e t .

Vegye igénybe!
30 drb már az utcán vanl

T e l e f o n

22 - 22-22
hogy a béke nemcsak a saját érdekek 
tiszteletben tartását, hanem más érdekei
nek a megértését és megbecsülését is elő
mozdítja. Rámutatott ezután arra, hogy 
a német-jugoszláv barátság egész Európa 
érdekét szolgálja.

H it le r  h é tfő n  fo g a d ta  
S z t o .a d n o u ic s o t

Berlin, január 16.
Sztojadinovics jugoszláv miniszterelnök 

és felesége vasárnap Cincar-Markovics 
jugoszláv követ kíséretében látogatást 
tett Göring vezérezredes miniszterelnök
nél, karinhalli villájában. A  vendégek 
megtekintették a Göring miniszterelnök 
által létesített természetvédelmi parkot a 
Schorfheidén, m ajd a többi vendégekkel 
együtt villásreggelin vettek részt a "karin
halli vadászházban.

Este a német operaházban Strauss 
Denevér című operettjét adták elő s erre 
az előadásra Neurath báró birodalmi kül
ügyminiszter hívta meg Sztojadinovics 
miniszterelnököt és feleségét. Az előadás 
után ünnepi vacsorát adnak tiszteletükre.

Hitler hétfőn délelőtt fogadja a ju go
szláv miniszterelnököt.

J jv c r  Hál Szörény. Evs

A  Nosziy fiú 
esete

T ó th
M a riv a l
Mikszáth Kálmán
ívlasszikus írása

Har s án vi Zsolt
P o m p á s  f o r g a t ó k ö n y v e

Csütörtök
től:

D é c s i
Kamara
átriu m
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Rablótámadás
egy pénzügyi főtanácsos özvegyeelien

K e r e s ik  a  k e s z ty ű s  b a n d i t á t
Vakmerő rablótámadás történt vasár

nap reggel fél 7 órakor az Eszék-utca 2. 
számú bárviliában.

Ismeretlen lérfi leütötte és kirabolta 
I' erenezy János pénzügyi főtanácsos 
54 esztendős özvegyét, majd elmene

kült.
A szerencsétlen asszonyt eszméletlen álla
potban találták meg a villa magasjöld- 
szinti lépcsőházában, ahol a megdöbbentő 
tervszerűséggel elkövetett rablótámadás 
lejátszódott. Kivilágítatlan lépcsőházban 
vetette rá magát a védtelen uriasszonyra 
ismeretlen támadója, akitől egy bőr akta
táskát rabolt el. A zsákmány száz pengő 
készpénz és többszáz pengő értékű levél- 
és okmúnybélyeg volt.

ELINDUL AZ ÖZVEGYASSZONY
Ferenczy János pénzügyi főtanácsos öz

vegye évek óta egyedül, magánosán él az 
Eszék-utca 2. számú bérvilla magasföld
szinti lakásában. Innen indul el nap-nap 
után a Horthy Miklós-út 2. számú palotá
ban lévő trafikjába, ahonnan csak a késő 
esti órákban szokott hazatérni. A dohány
árudat fia, Gaál Oszkár vezeti. Az uriasz- 
szony vasárnaponként korábban szokott 
eltávozni hazulról, ilyenkor ő nyitja a tra
fikot, nős fia csak későbben érkezik.

Vasárnap, szokás szerint fél 7 órakor 
Indult el az eszékutcai lakásából a pénz
ügyi főtanácsos özvegye. A bérvilla lépcső
házában teljes sötétség volt. Az uriasszony, 
amikor kilépett tálcásának elöszobuajta- 
ján, megfordult, hogy az ajtót bezárja.

Ebben a pillanatban egy ismeretlen 
férfi hátulról megtámadta, száját be
fogta, majd a földre teperte. Fereu- 

czyné elvesztette az eszméletét.

Uram!
ön is tudja, hogy a borot

válkozás egy mindennapos 
művelet, ha nem akar te
hát ezzel pepecselni és nem 
akarja percekig az arcbő
rét dörzsölni, úgy:

Borotválkozzék Hezolite-Ra- 
pid arcápoló gyorsborotva- 
krcmmel, víz, szappan és 
ecset nélkül 1 perc alatt.

Nem pattan fel, nem ég az 
arcbőre, nem rontja a pen
ge vagy a beretva élét és 
állandó használatnál az
arcbőre jól ápolt és üde 
lesz.

Próbadoboz 24 fillér, ezt is 
visszatéríti azután bármely 
szaküzlet vagy a készítő, 
eredeti tubus vagy doboz 
vásárlásánál.

Eredeti nagy tubus 88 fillér, 
nagy doboz P 1.50, óriási 
tubus P 2.—, óriási doboz 
P 3.—

Kapható minden szaküzlet
ben és dr. Hölczer vegyész 
illatszertárában, VI., Te- 
réz-körút 8.

Ezt az időt használta fel támadója a me
nekülésre.

ESZMÉLETLEN N ö A LÉPCSŐHÁZBAN
Hét éra tájban az egyik napilap újság

kihordója lépett be a villa kapuján, aki a 
hajnali szürkületi világítású lépcsőházban 
igyekezett fel az emeletre. Amikor a raa- 
gasföldszintről az első emeletre a.kart föl
menni, megbotlott valamiben.

Nyöszörgést haliott. A főidre piílan- 
tott, majd gyufát gyújtott és ekkor 
rémülten vette észre, hogy egy nő 

fekszik a lépcsőház kőkockáin.
Az újságkihordó lerohant a házfelügye

lőhöz, Butyák Mihályhoz, akivel közölte 
felfedezését. A következő percben ketten 
siettek fel az épületbe. Időközben villanyt 
gyújtottak és annak világánál igyekeztek 
megállapítani, hogy mi történt.

A lépcsöházban eszméletlenül fekvő nő
ben a házfelügyelő nyomban felismerte a 
bérvilla egyik lakóját, Ferenczy János 
pénzügyi főtanácsos özvegyét. Vizet hoz
tak, így akarták eszméletre téríteni az 
ájult uriasszonyt, amikor azután az élesz- 
tési kísérletek nem vezettek eredményre, 
értesítették a mentőket és a közeli rend
őrőrszemet. Percek múlva

megérkeztek a mentők, akik a lépcső- 
házban történt rablótámadás áldozatát 

szanatóriumba szállították.
Ferenczy Jánosáén semmiféle külsérelmi 
nyomot nem találtak és ezért az első pilla
natokban nem is tudták magyarázat át adni 
annak, hogy mi lehetett az eszméletlenség 
oka.

FERENCZYNÉ ELMONDJA 
A  RABLÓTÁMADÁS RÉSZLETEIT

Az Eszék-utcában szolgálatot teljesítő 
rendőrőrszem időközben jelentést tett az 
esetről a főkapitányság bűnügyi osztályá
nak. Detektívek mentei: ki a szimaté- 
ritimba, hogy kihallgassák-a~ özvegy úri-

asszonyt és tőle tudják meg szörnyű ka
landjának részleteit, esetleg felvilágosítá
sokat, amelyek alapján kézrekeríthetik a 
rablótámadás tettesét.

A Horthy Miklós-úti trafik tulajdonos
nője a szanatóriumban eszméletre tért és

elmondotta a lépcsőházban történt 
támadás részleteit,

csupán azt nem tudta, hogy ki volt a tet
tes, akiről a legcsekélyebb személyleírást 
sem tudott adni.

—  Fél 7 órakor indultam el hazulról, 
hogy a Horthy Miklós-úti trafikomba men
jek. Otthon száz pengő váltópénzt és bé
lyegeket tettem bőraktatáskámba. Már a 
lépcsőházban voltam, —  mondotta jegyző
könyvbe —  az ajtót be akartam zárni. Lé
pések neszét hallottam a sötét lépcsőház
ban.

A következő pillanatban azt éreztem, 
hogy egy kesztyűs kéz fogta be a szá
mat, majd ez az ember hirtelen meg

csavarta a nyakamat.
Szédülni kezdtem, elsötétedctt előttem min
den . . .  Fles fájdalmat éreztem a fejem 
ben, majd végigzuhantam a kövezeten. 
Hogy ezután mi történt, azt nem tudom. 
Még arra is vissza tudok emlékezni, hogy 
a kezemben lévő aktatáskámat ismeretlen 
támadóm magához vette . . ,

A detektívek még megkérdezték Ferenr 
czy Jánosnét, hogy tudna-e valami sze
mélyleírást adni rablótámadójáról?

—  N em . . .  nem láttam azt a férfit, aki 
fojtogatott, csupán annyit tudok, hogy 
kesztyű volt rajta . . .

A  főkapitányság bűnügyi osztálya már 
a délelőtti órákban megkezdte a nyomo
zást az Ismeretlen rablótámadó kézrekerí- 
tésére, aki minden bizonnyal

ismerős volt a viszonyokkal és azt 
tudnia kellett, hogy a trafiktula.jdo- 

nosnő mikor távozik el hazulról, 
de azt is tudta, hogy a kivilágítatlan lép- 
ccőház alkalmas a rablótámadás végrehaj
tására.

: #  ^  $  3 m K

Prészig főispán
levélben ajánlotta fel lemondását

Széli belügyminiszter hétfőn közli vele, hogy a kormány a lemondást
nem foganta el

Igen élénken foglalkoztatja a politikai 
világot a pestmegyei főispánság kérdése. 
Endre László megválasztása után Prcszly 
Elemér főispán elkedvetlencdéséröl és le
mondási szándékáról terjedtek el hírek. 
Sem cáfolatot, sem megerősítést ez a hír 
nem nyert.

Vasárnap híre terjedt, hogy
Preszly Elemér titkos tanácsos, leve
let intézett Széli József belügyminisz
terhez, amelyben felajánlotta lemon

dását.
Széli belügyminiszter telefonon megkérte 

a főispánt arra, hogy hétfőn délben hiva
talában keresse őt fel. Jólinformált körök 
közlése szerint

hétfőn fogja Széli belügyminiszter

közölni Preszly Elemérrel, hogy a 
kormány a lemondást nem fogadja el

és ragaszkodik ahhoz, hogy a népszerű 
főispán helyén maradjon.

A  vasárnapi nap folyamán különben 
Pest vármegye bizottsági tagjai közül töb
ben felkeresték a főispánt. A megyebizott
sági tagok mind azt kérték, hogy változ
tassa meg elhatározását és maradjon. Ez 
bizonyítja, hogy Preszly Elemér milyen 
nagy népszerűségnek és szeretetnek ör
vend.

Politikai körökben biztosan számíta
nak arra, hogy Széli József belügy
miniszter kérésének Preszly Elemér 

eleget tesz
és helyén marad.

'M

Hai szökési kísértő rab 
megölte a  fo g h á z  parancsnokát

Columbiából jelentik:. Az itteni állami 
fegyház hat rabja, kétségbeesett eszközök
kel Igyekezett megszökni a börtönből, de 
bár foglyul ejtettük az őrség vezc őjét, 
könnygázbombákkal lefegyverezték őket.

Mielőtt azonban megadták volna magu
kat,

a hat fegyenc késszúrásokkal meg
ölte a kezük között levő börtön

kapitányt,
aki bámula‘ os hősiességgel viselkedett a 
lázadás idején.

Olin Sanclers, a börtönőrök kapitánya, 
mintha csak előre látta volna a bekövetke- 
zendőket, már hónapokkal ezelőtt paran
csot adott, hogy amennyiben a rabok 
foglyul ejtenék és ő a kényszerhelyzetben 
parancsot adna a kapuk kinyitására, ne 
engedelmeskedjenek neki, hanem az. ö 
biztonságával nem törődve, tegyék ártal
matlanná a fellázadt fegyencekct__

A kapitány fegyvertelenül tartózkodott

irodájában, amikor a hat fegyenc belépett, 
megkötözték Sanderst és kényszerítették, 
hogy kiáltson ki az iroda ablakából, hogy 
nyissák lei a kapukat a menekülni akaró 
fegyenccknek. Charles L. Christmvs káp
lár volt a szolgálaton, aki felkiáltott a 
kapitánynak:

—  Mi a ba j? Mi történt?
—  Ezek a fiúk revolvert tartóénak az

oldalamhoz, megkötöztek és autót akar
nak, hogy kiszökhessenek.

Chris'.mus azonnal elrohant J. S. Wil- 
son börtönfelügyelőhöz, áld viszont tele
fonált O. Johnston kormányzónak. A kor
mányzó nyomban a fegyházba sietett és 
személyesen igyekezett beszélni a fegyen- 
cekkel.

—  Kocsit akarunk és nyissák ki a kapu- 
Icat, akkor Sandersnek nem lesz bántó• 
dúsa, bár tuszul magunkkal visszük, —  
mondták a banditák.

A kormányzó két óra hosszat kérlelte 
őket, hogy engedjék szabadon a kapitányt

és akkor nem fog erélyesebb rendszabá
lyokat alkalmazni ellenük.

A hat fegyenc nem engedett.
__ Vagy kapunk autót és kinyitják a

kapukat, —  kiáltották — , vagy megöljük
Sanderst. . . .

Johnston kormányzó végül is az állami 
ka onaságot rendelte ki, akik készenlétbe 
helyezkedtek, hogy

könnygázbombákkal támadjanak a 
fegyencekre.

Az utolsó kdrlelés is eredmcnytelen ma
radt,

A  kormányzó végül is odakiáltotta a 
katonáknak:

—  Fiúk, lőhettek!
A következő pillanatban a kis szoba 

tele lett fojtó, köhöghető, kellem slen gáz
zal, A rabok prüszkölve, könnyezve, fel
tartott kezekkel kivonultak és megadták
magukat.

Csak Sanclers kapitány maradt benn.
A  földön hevert, hálában öt kés

szúrással.
Kórházba vitele után, pár perc múlva ki
szenvedet1.

. ■■ry i i e  ———

Mieescfl Parisba ataz k
Bukarest, január 16.

A Curentul szerint Micescu Géniből né
hány napra Parisba utazik. Február első 
felében Micescu Ankarában résztvesz a 
balkán-antant értekezletén s lehetséges, 
hogy utána Athénbe is ellátogat.

Szolidárisa i a pesti zs ’ dák 
a romániai m agyarosai

A Pesti Izraelita Hitközség kép viselő te stü- 
letes vasárnap nagyjelentőségű közgyűlést 
tartott, amelyen Stern Samu elnök nagysza
bású beszédben emlékezett meg az emancipá
ció hetvenedik évfordulójáról.

— Sajnos — mondotta — a hazai zsidóság
nak nincs ünnepelnie módja, mert aggódcu- 
lommal kell néznie hittestvéreinek sorsát. 
A németországi zsidóság jogfosztása után 
ugyanennek a sorsnak tragikuma fenyeget 
Romániában. Elválhatatlan sorsközösség for
rasztotta Romániában és különösen Erdély
ben a magyarságot és zsidóságot, az erdélyi 
zsidóság eltiprása tehát a magyarság eltiprá- 
sát is jelenti. Ezután Stem Samu ünnepélyes 
deklarációt terjesztett elő, amelyben 

a magyar zsidóság szolidaritást vállal 
felekezeti különbség nélkül a Romániá

ban élő összes magyarokkal, 
akiket a nemzetközi szerződésben biztosított 
kisebbségi jogok megszegése katasztrófába 
veszedelemmel fenyeget. Ezután hódolatát 
fejezte ki a kormányzó iránt, aki szavának^ 
tekintélyének és hatalmának súlyával a ma
gyar alkotmány egészének csorbítatlan épsé
gét biztosítja. Kijelentette végül Stem  Sarru\ 
hogy a magyar zsidóság a magyar nemzet 
egészébe beolvadó hűséges érzéssel vesz részt. 
Szent István király uralkodása kilencszáza
dik évfordulójának megünneplésében is 

meghajtja a tisztelet lobogóját a magyar 
katolikus klérus előtt,

amely minden bomlasztó, szélsőséges pogány 
gondolattal szemben hirdeti és gyakorolja a 
hitnek teremtő és megtartó erejét.

Stem  Samu beszéde után a közgyűlés fel
állva éljenezte a kormányzót, majd elénekelte 
a Himnuszt. Ezután megválasztották a hit
község új elnökhelyettesévé Vészi Józsefet,

Párishan új titkos 
fegyverraktárt találtak

Páris, január 16.
A rendőrség a Szent Lázár-utca egyik 

bérházábiin egy üresen álló lakásban tit
kos fegyverraktárra bukkant. Részletek 
még hiányoznak.

A’f/akók
mint betörők

Két veszedelmes csaló került vasárnap a 
detektívek kezére. Néhány nappal ezelőtt 
a Dob-utca 77. számú bérházba új házfel
ügyelő költözött, akinél megjelent Pincés 
Ferenc 35 éves és Gergely Kálmán 37 esz
tendős autószerelő, akik mint a bérház la
kói mutatkoztak be és elkérték a pince
kulcsot.

A  házfelügyelő gyanútlanul kiszolgál
tatta a kért kulcsokat.

A két szélhámos feltörte a pincében 
elraktározott ládákat és a lakók ott- 
lévö holmijait onnan elszállítottak, 

majd eladták.
A  károsultak feljelentést tettek a főka

pitányságon. Detektívek keresték a két 
csalót, akiket egy Vörösmarty-utcai ven
déglőben sikerült is megtalálni. A rendőr
ségen kiderült, hogy Pincés Ferenc és 
Gergely Kálmán már büntetve voltak. Be
ismerő vallomásuk után letartóztatták 
őket.



1938 JANUAB IT. sM A G Y A R  H É T F Ő

Horthy Kormányzó Kátűrás kihall
gatáson fogadta Darányi miniszter
elnököt es Kánya küiOgyminisztert

^ asárnap politikai körökben igen érde
kes hír terjedt el. Jólinformált körök köz
lése szerint szombaton este

Darányi Kálmán miniszterelnök Ká
nya Kálmán külügyminiszterrel együtt 
audencián jelent meg a kormányzónál. 
Darányi és Kánya pontosan este három

negyed hatkor jelentek meg kihallgatáson

vitéz nagybányai Horthy Miklós kormányzó 
előtt.

Az audencia két óra hosszat tartott. 
Politikai körök tudomása szerint Darányi 

és Kánya
jelentést tettek az államfőnek a há- 

romhatalmi külügyi konferenciáról. 
Darányi ezenkívül szokásszerüen referált 

az időszerű kormányzati kérdésekről.
•  HMm — '

Százezer pengőt kérnek
a hadirokkant iparosok 
és kereskedők megsegítésére

A Hadirokkantak, Hadiözvegyek és Hadi
árvák Nemzeti Szövetségében tömörült ipa
rosok és kereskedők vasárnap tartották or
szágos nagygyűlésüket a Kereskedelmi és 
Iparkamara közgyűlési termében. A  gyűlé
sen a nagyszámú közönségen kívül meg
jelentek a hatóságok képviselői és a testvér
szövetségek, intézmények kiküldöttei. Jelen 
voltak: gróf Takách-Tolvay József, a front
harcosok elnöke, vitéz Arvátíalvi Nagy Ist
ván, a Honsz országos elnöke, Sárkány Fe
renc alelnök, Friedrich Boldizsár szakosztály 
főtitkár, Kertész Imre kereskedelmi taná
csos, Bornemisza Géza iparügyi minisztert 
báró Kruchina Károly miniszteri osztály
főnök képviselte, míg a kereskedelemügyi 
minisztérium képviseletében Gyulay Lajos 
miniszteri tanácsos vett részt. Friedrich Bol
dizsár nyitotta meg a nagygyűlést.

— Azért jöttünk össze, mert nem bírjuk 
tovább, —  mnodotta. A hadirokkant iparosok 
és kereskedők sorsa a mélypontra jutott. 
Akinek egy lába van, vagy félkarja, vagy 
szeme elvesztése folytán megcsökkent telje
sítőképessége, szomorúan érzi elhagyatottsá- 
gát.

Azután Gavora Zsigmond mérnök ismerte
tett különféle sérelmeket.

Felhívta a hatóságok megjelent képviselői
nek a  figyelmét, hogy a hadirokkant iparos
ság és kereskedők nem alamizsnát kérni jöt
tek össze. Rámutatott arra, hogy az 1933.
VII. törvénycikk nem nyújt semmi különö
sebb előnyt a hadirokkantoknak. Kérte, hogy 
a közszdllításoknál a hadirokkant iparosnak 
és kereskedőnek ne kelljen bdtmtpénzt fizet
nie. Sérelmezte, hogy a hatóságok nem tart
ják be mindenütt a hadirokkantakra vonat
kozó törvényt a közmunkák kiadásánál.

—  Nem bürokráciára, de szívre van szük
ség, •— mondotta. Ezután azt az indítványt 
tette, hogy a kormány a Nemzeti önellátási

Alaphoz hasonlóan tegyen százezer pengős 
alapot a hadirokkant iparosok és kereskedők
megsegítésére.

Vitéz Antal János felszólalásában köve
telte, hogy a hadirokkant utcai árust mente
sítsék az iparigazolvány váltásának kötele
zettsége alól. Azonkívül mentsék fel a hadi
rokkant kereskedőt és iparost a reklámtábla 
és portálok után kivetett adók, valamint 
hatósági illetékek fizetése alól is.

—  Elszomorító, hogy a hadirokkant tör
vény ellenére nekünk kell harcolni annak be
tartásáért, — mondotta. — Soraink egyre 
fogynak, mi hadirokkantak zárt rendekben 
menetelünk a hősök temetője felé . . .

Majd vitéz Arvátfalvi Nagy István orszá
gos elnök ismerte el a gyűlésen elhangzott 
panaszok és követelések jogosultságát. Bízik 
Bornemisza Géza iparügyi miniszter ígéretei
ben. VégiU foglalkozott azzal a szégyentel
jes állapottal, hogy a házgondnoki és ház
mesteri állásokat nem hadirokkantakkal töl
tik be, hanem nyugdíjat élvező, jómódú al
tisztekkel.

Báró Kruchina Károly miniszteri osztály
főnök Bornemisza Géza iparügyi miniszter 
üdvözletét tolmácsolta és biztosította a nagy
gyűlést a minisztérium megértéséről. Egy
ben kérte a megjelenteket, hogy ha valahol 
konkrét sérelem éri a hadirokkant iparoso
kat és kereskedőket, jelentsék be írásban 
Bornemisza Géza iparügyi miniszternek és 
minden panaszt orvosolnak. Gyulay Lajos 
kereskedelemügyi miniszteri tanácsos ugyan 
ilyen értelemben szólalt fel, minisztériuma 
nevében.

Azután vitéz Bartha László tábornok a
budapesti vitézi szék, báró Lmkachich Géza 
altábornagy pedig a Nyukosz nevében üdvö
zölte a nagygyűlést. Majd a gyűlés Friedrich 
Boldizsár zárőszavaival véget ért.

I • ^  • I

Hagy ellentétel! a Kormánypárti 
Képuíselőh Közeit a választójog! 

törvényjavaslat Körül
H é tfő n  k e z d i m e g  ta n á c s k o z á s a it  a  h e p  v á la s z tó jo g i

b iz o tts á g a
Hétfőn délelőtt tizenegy órakor összeül 

a Nemzeti Egység Pártjának választójogi 
bizottsága. Politikai körökben általános ér
deklődéssel tekintenek a bizottság ülése
zése elé. A kormánypárti képviselők állás
pontja a kormány választójogi törvény- 
javaslatával kapcsolatban ezidöszerint még 
ismeretlen.

A felfogások erősen megoszlanak; 
ahány frakció van, annyifélét akar.
Széleslátókörű politikusok megítélése 

szerint a helyzet nehéz, hosszú tanácskozá
sok után sikerülhet csak a kormánypárti 
képviselőket ebben a nagyhorderejű kér
désben azonos nevezőre hozni.

Három napon keresztül, délelőtt és dél
után egyaránt tárgyalni fogja a NÉP 
bizottsága a választójogi törvényjavas

latot.

A bizottság tagjai a módosítások egész 
sorozatát kívánják benyújtani. A bizott
sági tárgyalások után sor kerül a párt- 
erxekezlet újból való összehívására és csak 
ezután lesz a kormány abban a helyzetben, 
hogy a képviselőház közjogi bizottsága elé 
vigye a javaslatot.

A kormánypárti bizottságban történő 
módosítások feltétlenül keresztülmen
nek a bépviselőház bizottságában is.

Az ellenzéki pártok sorozatos választó- 
jogi tanácskozása még tart. Annyi^ azonban 
ma már bizonyos, hogy négy főkifogása 
van az ellenzéki pártoknak a javasat ellen.

Helytelenítik:
1. A hat elemit,
2. a hatévi helybenlakdst, _:

,5. a budapesti és budapestkörnyéki ke
rületbeosztást és  végül 

Jf. sokalják a választáshoz szükséges 
költségeket.

Politikai körük feltétlenül ragaszkodnak 
ahhoz, hogy a budapesti és budapestkör
nyéki kerületi beosztás mai formájában 
fenmaradjon. Feltétlenül harcolni fognak a 
másik három pont revíziójáért is.

Kormánypárti képviselők az utolsó na
pokban ismételten bizalmas eszmecse
rét folytattak az ellenzéki politikusok

kal.
Minden bizonnyal a hétfőn kezdődő kor

mánypárti tárgyalásokra ezek az eszme
cserék kihatással lesznek.

PEST MEGYÉBEN XG.258 SZAVAZÓ 
VÁLASZT EGV KÉPVISELŐT

A választójogi javaslat tudvalévőén tör
vényhatóságonként állapította meg a képvise
lők számát, amelyet a mostani Zjü-röl 2f>0-ra 
emelt. Bár ennek az emelésnek egyik legfőbb 
oka az volt hogy az eddigi aránytalanságot 
az egyes törvényhatóságokra eső képviselő- 
mandátumok között megszüntessék és Pest 
vármegye képviselőinek létszámát SíS-röl 
35-rc emelték fel, Pest vármegye országgyű
lési képviselői pártkülönbség nélkül, sőt ép
pen a NEP-képviselök kezdeményezésére, an
nak a nézetüknek adtak kifejezést, hogy

a választójogi javaslatnak a képviselői 
mandátumok szétosztására vonatkozó ré

szét feltétlenül módosítani kell
és legelsösorban arról kell gondoskodni, hogy 
Pest vármegye képviselőinek létszámát az 
országos aránynak megfelelően felemeljék. 
Mivel a legutóbb érvényes választói névjegy
zék alapján kerek számban 3,416.000 válasz
tója volt az országnak, könnyű kiszámítani,

Az Eisö Magyar { § |  Részvény-seriözöfle

R JIC B S U S  S Ö R  -
alábbi helyeken tartják állandóan frissen csapolva:

Mészáros Lajosné vendéglője,
III., Lajos-utca 91.
Metropole Söröző,
VII., Miksa-utca 3.
Molnár Pál Napraforgó vendéglője,
XI., Budaörsi-út 5/a.

Folytatólagos közlemény.
A nagy tápértékfl barna Idénysör — amíg a készlet tart — palackokba lefejtve 1s kapható: 
kávéházakban, vendéglőkben, fűszer- és csemege Üzletekben. Vidéken összes raktárosainknál, 

minden jobb étteremben, kávéházban és csemegeüzletben.

öregdiófa Vendéglő, Reiber József,
I., Pálya-utca 3.
Pintér István vendéglője,
VI., Váci-út 97.
Fotzmann Mátyás éttermei,
VIII., Üllői-út 8.

hogy ha Pest vármegye 569.000 választója 35 
képviselőt választhat, egy-egy képviselőre 
16.258 választó jut. Viszont vannak az or
szágnak olyan törvényhatóságai, ahol még 
feleennyi választó sem esik egy-egy  képvise
lőre, így Abaujtomában 7650, Szabolcs—Ung 
vármegyében 7932, Szatmárban 8103 és Bi
harban 8475 választóra esik már egy-egy 
képviselő. A pestvármegyei képviselők tehát 
annál jogosabban sérelmezhetik ezt az arány
talan megosztást, mert

az ország 25 vármegyei törvényhatósága

közül még csak három másik törvény- 
hatóság területén Ilyen aránytalan a 

megosztás,
egyébként mindenütt sokkal kedvezőbb. A 
pestvármegyei képviselők remélik, hogy a 
választójogi javaslat tárgyalása során a kor
mány annál inkább méltányolja a pestvár
megyei képviselők kérelmét, mert hiszen ép
pen a legutóbbi napokban is nyilvánvaló lett, 
milyen nagy súlyt tulajdonít az egész ország 
Pest vármegye minden életmegnyilvánulá- 
sának.

Kétéves gyermeket ölt meg 
a ház tetejére zuhant repülőgép
Newyorkból jelentik: Spencer Albright 

és családja, mi; sem sejtve ültek lakásuk 
ebédlőjében, amikor szokatlan és tra
gikusvégű katasztrófára riadtak fel.

Egy katonai repülőgép zuhant há
zukra, mely megölte kis ágyában 

alvó kétesztendős gyermeküket.

A pilóta F. A. Avelino mexikói kapi
tány volt, aki az Egyesült Államok re
pülőtiszti tanfolyamára érkezett, hogy tö
kéletesítse repülését, a zuhanás őt is 
azonnal megölte. Sűrű köbén repült és 
utolsó pillanatban vette csak észre a há

zat, de még volt annyi lélekjelenléte, hogy 
lezárja'a motort.

Leonard H. Albright, a katasztrófa 
másik kétéves áldozata, idősebb fivére, 
Spencer, ugyanabban a szobába aludt, de 
kimászott a romok közül és csak a fején 
sebesült meg.

Spencer Albright, a texasi egyetem se
gédtanára, feleségével és egy vendégükkel, 
Edward Peelerrel ültek az asztal mellett, 
mikor a hatalmas zörej megrázkódtatta az 
egész házat. A gép a szomszédos házat is 
alaposan megrongálta a zuhanás alkalmá
val. Itt heten voltak a házban, de csodá
latos módon senki sem sebesült meg.

umBA

Bízik a kormány
a szesz-érdekeltségek megegyezésében

Általános feltűnést keltett politikai és 
közgazdasági körökben a Kis Újság köz
lése, amely arról számolt be, hogy

a szesztörvényjavaslattal kapcsolat
ban az érdekeltek küszöbönálló meg
egyezése meghiúsult és a kérdés holt

pontra jutott.
A  kormánynak az volt az intenciója, 

hogy a három érdekeltség —  az ipari 
szeszgyárak, a mezőgazdasági szeszgyárak 
és a szőlőtermelők —  megegyezzenek. 
Hosszú tanácskozások után elvben létre
jött a megállapodás, amikor azonban a 
megegyezések aláírására került volna a 
sor, a mezőgazdasági szeszgyárak képvise
lője, gróf Hoyos Miksa kijelentette, hogy, 
sajnos, a megállapodást nem. tudják tar
tani. Ezzel azután a megegyezés felborult

és az egész vonalon ismét bizonytalan lett 
a helyzet

Vasárnap a Magyar Hétfő munkatársa 
beszélt a kormány egyik tagjával, aki 
szintén gazdasági miniszter.

A  miniszter kijelentette előttünk, 
hogy a kormány feltétlenül bízik ab
ban, hogy az újból meginduló egyez
kedési tárgyalások eredménnyel vég
ződnek és sikerül az érdekeltségeket 

közös nevezőre hozni.
A miniszter azt is közölte velünk, hogy 

a kormány mindenképpen kitart elhatáro
zása mellett: megszerkeszti a szesztnrvény- 
javaslatot és a lehető legrövidebb időn be
lül a képviselőház elé terjeszti. Közölte 
még velünk a miniszter, hogy a kormány 
e kérdésben optimista.

Két betörőt fogott el lakásán
az Autotaxi Részvénytársaság igazgatója

Néhány hónappal ezelőtt Sisovits Jó
zsef, az Autótaxi Rt. igazgatója, betöréses 
lopás miatt ismeretlen tettes eMen feljelen
tést tett a főkapitányságon. Panaszában 
elmondotta, hogy

budai tálcását kifosztották és az ott- 
lévö értékeket a betörők magukkal 

vitték.
Hetekig tartó nyomozás után a rendőr

ség elfogta Vászonéi Gyula 43 éves ura
sági inast, az igazgató volt alkalmazott
ját, aki beismerte, hogy a betörést ő kö
vette el. Vászonéit átkísérték az ügyész
ség Markó-utcai fogházába. A bíróság fél 
évre ítélte a betörőt.

Szombaton a késő esti órákban tért 
haza az igazgató Linczi-lépcső 6. számú 
villájába. Amikor ebédlőjének ajtaját ki
nyitotta, megdöbbenten vette észre, hogy 
a lakásban két férfi tartózkodik.

Az egyik Vászondi Gyula volt, akit 
egy évvel ezelőtt bocsátott cl állásából. 
Az igazgató revolvert rántoit, ráfogta 
a két betörőre, akik kezeiket feltartva, 
mozdulatlanul várták az elkövetke

zendőket.
Sisovics József a telefonhoz lépett, fel

hívta a főkapitányságot, ahonnan perce
ken belül detektívek mentek ki a villába 
és megkötözték a hét betörőt, akiket az
után a rendőrségre kisértek.

A  Linczi-lépcső 6. számú villában Yd-

szondi Gyula és Lovász József törtek be. 
A két rovottmultú lakásfosztogatót a 
rendőrség letartóztatta.

LESÍIIE
HOWARD
BETTE DAVIES

Olivia de Haviland
s z e l l e m e s  v í g j á t é k a

Éjfél
u tá n ...
Ma este díszbemutató 10 kor
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M ű vész S z ín h á z
szerdán, január 19-én először

(Pamplemousse, Birabeau vígjáték*
a legnagyobb párisi és 
bécsi siker

Játsszák
Góth, Pcéry Piri, Simonyi Mária, Dobos Anny, 
Soltész Anny, Vidor Feri, Toronyi, Boray. Puskás

Vasárnapig bezárólag 
Alpár vendégjáték j .

A MEGHITT ______
SAROKBAN

ELMONDHATOM***
Or. Darányi Kálmán miniszterelnök 

öccse, dr. Darányi György földbirtokos 
Szegeden tartózkodott és megtekin
tette a város nevezetességeit.

*
Csorba Klári, a feltűnően szép ma

gyar színésznő, mint ismeretes, a sang- 
háji rádió sztárja. Az énekesnő néhány 
hónap óta Budapesten tartózkodik. 
Csorba Klári most „behívót" kapott a 
sangháji rádiótól. A  művésznő gázsiját 
jelentősen felemelték és kérték, hogy 
haladéktalanul térjen vissza Sanghájba. 
Az énekesnő sürgönyben válaszolt. 
Közölte, hogy az újabb szerződést el
fogadja és elutazik.

*
A nem éppen magastermetü, fiatal 

és politikus körökben kitünően ismert 
újságíróról beszélik az alábbi kedves 
történetet:

Jólértesült —  nevezzük öt így, — 
mindig olyan, mintha skatulyából húz
ták volna ki. Természetesen egész kis 
skatulyából. . .  Sokat ad a külsejére, 
így nem csoda, hogy sokszor mosak- 
szik. Igen ám, de kissé feledékeny 
ember és ennek következménye az, 
hogy szappant rendszeresen elfelejt 
vásárolni. A  múltkor egymásután két 
tréfás eset történt hősünk szappan
hiányával kapcsolódban.

Először lapzárta után a szerkesztő
ségben jutott eszébe, hogy otthon nincs 
szappana. A színikritikus távollétében 
kivette annak íróasztala fiókjából a 
szappant és másnap korán ment be, 
hogy idejébe visszatehesse. Rend
szeresen napokon át .,kölcsönözte”  így 
a kis politikus a szappant. Egyszer 
azonban baj történt. Nem tudott be
menni a redakcióba és így kiderült az 
engedélynélküli szappankölcsönzés. A 
színikritikus szigorú ember, elzárta a 
szappant. . .

T U X I
Ilii

|
Szín: a Körúton találkozik Stux és Fux.
FUX: Miért olyan dühös, Stux úr?
STUX: Képzelje, most jövök egy vendéglő- 

jj l ,  ahol ebédeltem és a főzelékben egy legyet 
találtam.

FUX: Hogyan kerül januárban egy légy a 
főzelékbe?

STUX: Hiszen éppen ezért vagyok dühös. 
Képzelheti, mikor főzték azt a főzeléket...

FUX: Jó kis helyekre jár maga kosztolni... 
No, mondja, mit szól hozzá, hogy a kormány 
végre tető alá hozta a titkos választójogot, 
de az nem kell senkinek?. .  .

STUX: Biztosan azért nem kell, mert olyan 
lehetetlen helyen tartják . . .

FUX: Mit és hol, az Istenért?
STUX: Most mondta, hogy felvitték a tető 

alá . . .
FUX (m érges): Magát felvinném egy 

felhőkarcoló tetejére, de ott el is engedném 
nyomban! Mondja, maga nem olvas lapokat?

STUX: Dehogynem, minden ebéd után a 
kávéházban . . .

FUX: Nohát, akkor illene tudni erről is. 
Mit olvas maga tulajdonképpen?

STUX: Megolvasom az alsóspárti előtt a 
lapokat, hogy megvan-e mind a harminc- 
kettő . . .

FU X: De most nem erről van szó!
STUX: Most nem, de a kávéházban 

igen . . .  Tudja milyen megbízhatatlan a fő
úr? A múltkor is egy olyan régi átjátszott 
pakli kártyát hozott, amiből pont a makkász 
hiányzott - . .

FUX: Hagyja már abba, amíg szépen be
szélek! Most az új titkos választójogi tör
vényről van szó! Megint rengeteg embertől 
veszik el a jogokat.

STUX: Még szerencse, hogy ez engem nem 
érdekel. . .

FUX: Már miért nem?
STUX: Mert éntölem nem lehet jogokat 

elvenni. . .
FU X: Hogy-hogy?
STUX: Az én összes jogaimat már régen 

elvette a feleségem . . .
FUX (dühös): Az se lenne kár, ha az éle

tét venné el valaki! Értse már meg, itt ar
ról van szó, hogy választhat-e képviselőt, 
vagy sem.

STUX: Ma már ez sem érdekel. Olyan 
rosszak az üzleti viszonyok, hogy ez a kérdés 
úgysem aktuális...

FU X: Mi köze ennek az üzleti viszonyok
hoz?

STUX: Minek nekem a mai rossz üzletme
net mellett helyi képviselő? Azt a kis eladást 
ellátom magam is . . .

a vMmzié\a$t6l
FUX (dühöng): Komolyan mondom, m a -1 

gával közveszélyes dolog szóbaállni! Értsen 
meg, itt honatyák választásáról van szó!

STUX: Ha ezt lehetne, altkor én nem e ; 
honban választanék, hanem mondjuk Ameri- : 
kában. i

FUX: Miért?
STUX: Na hallja, ha már lehetne válasz- j 

tani, akkor én Rockefellert választanám atya- ' 
nak. . .

FUX: Hallja, ne vicceljen velem, mert ko- j 
molyán mondom, hogy rosszul járhat! Az új 
törvény szerint hat ellejni kell ahhoz, hogy 
valaki választhasson.

STUX: Ami azt illeti, én több mint hat
elemit végeztem, de sajnos, mégse választha
tok amerikai milliomost atyának . . .

FU X: A hülyesége után ítélve, maga leg
feljebb, ha egy faiskolát végzett! Nézze, ho
gyan magyarázzam ezt meg magának. Az or
szággyűlési képviselők választásáról van szó. 
Aki például nem lakik hat évig egy helyben, 
az nem választhat.

STUX: Akkor én már nem is próbálko
zom . . .

FU X: Miért?
STUX: Mert minden házbémegyedben ki

rúgnak a lakásomból. Minden félévben más 
helyen lakunk . . .

FUX: De nem így értendő ez! Hat évig 
kell egy városban lakni.

STUX: Akkor miért mondja, hogy egy
helyben?

FUX: így nevezi a törvény! Különben mit 
magyarázom ezt magánalt, úgysem fogja so
hase megérteni. Most hogyan értethetném 
meg magával még azt is, hogy ezentúl két
féle kerület lesz?

STUX: Csak kétféle? Én eddig Pesten már 
legalább hatféle kerületben laktam . . .

FUX (vörös a m éregtől): Hogy lakna 
már egy másik bolygón inkább, akkor leg
alább nem kellene magával találkoznom! 
Csak a feleségét csodálom, hogy az kibírja 
magával. . .

STUX: Sőt, nemcsak hogy kibírja, de 
amellett nagyon rendes háziasszony is . . .

FUX: Rendben tartja a lakását?
STUX: Az nem is kérdés. Az én feleségem 

olyan pedáns asszony, hogyha, mondjuk ma 
ledob valaki egy szivarvéget a padlóra, azt 
még egy év múlva is ott találja . . .

László Ferenc

►  •1 I • ^  • B

Rölclc Marika és Róssaliegyi Ká! 
a Ireti íilmpremíerek sztárjai

I m á n

Néhány nappal ezelőtt ismét szap
pannyomorban szenvedett a kis Jól
értesült. Ez reggel fél nyolckor a 
fürdőszobában jutott eszébe. Újságíró 
könnyen segít magán: teh:főnön fel
hívta a szomszéd kávéház legdiszkré
tebb helyét kezelő hölgyét és meg- 
kérte, hogy hozza fel néhány percre 
a szappanát. . .  A hölgy fel is hozta 
a szappant. Megvárta, míg a kis po
litikus megmosdik, azután tisztelet
díját és szappanát magához véve el
távozott . . .

*
A Meghitt Sarok érdekes tartalmú 

levelet kapott Hollywoodból. A tartal
máért nem vállalhatunk felelősséget, 
mert a hír valódiságát nincs módunk
ban ellenőrizni. A  levélíró szerint nem 
kisebb dologról van szó, mint az át
alakított Franci válik férjétől, dr. Daj- 
kovieh Sándortól. A művésznő első 
filmjével nagy sikert aratott és már 
több darab főszerepére szerződött. 
Férje, — akitől állítólag már külön- 
váltan él — ugyancsak a filmszakmá
ban helyezkedett el és kitünően keres.

A hét legkellemetlenebb esete egyik 
előkelő szálló halijában játszódott le. 
Filmrendező és színész között zajlott 
le ez a beszélgetés.

—  Láttad már elragadó felesége
met ? —  kérdezte a színész.

__ Az elragádó feleségedet nem lát
tam, a másikat sajnos ismerem — 
válaszolta a rendező.

*
A színházi világban arról beszélnek, 

hogy az ismert szubrett a közeljövő
ben férjhez megy. A vőlegényjelölt egy 
tréfálkozó társaságtól a következő sür
gönyt kapta: „Gyenge vagy még a 
házasságra. . . ”  A házasságkötés azon
ban ennek ellenére könnyen megtör
ténhetik.

Három sikeres mozipremier zajlott le a hé
ten.

Oasparone
Az Uránia-filmszínházban felcsendült a han

gulatos és klasszikus Millörkír-operett, a 
Gasparone”  muzsikája, amelynek elbájoló, 

könnyű, franciás melódiái most is elbűvölték 
a közönséget. A romantikus operett filmválto
zatát modern miliőbe ültetették át, úgy hatott, 
mint egy mulatságos detektívtörténet. Képzelt 
országban, kémikus helytartóval, burleszk 
gengszterekkel és kávécsempész-mulatótulaj- 
donos figurával kitünően szórakoztatta a for
dulatos és ötletes cselekmény a közönséget. 
A film attrakciója Rökk Marika, akinek ez a 
szerep pompás alkalmat nyújtott azokra a 
bravúros táncprodukciókra, amelyekben is
mét -csillogtathatta tánctchetségét. A sztep
pek, balettspiccek és keringök, amelyeket tö
kéletesen lejt, tapsvihart váltanak ki.

Rökk Marika vérbeli szubrettprimadonna. 
Lendületes játéka, kellemes hangja arra pre
desztinálja, hogy ö legyen az európai Eleanor 
Powel. A káprázatos kiállítású revüoperett- 
ben minden lehetőséget hatásosan kiaknázott 
Georg Jacoby, a film rendezője, hogy illuziót- 
keltöen elevenítse meg Miliőékor klasszikus 
operettjét. A szereplők közül elsősorban ki
emelendő Johannes Hesstcrs, a szép hangú 
film bon viván. továbbá a rokonszenves meg
jelenésű énekesnő: Edit Schollver. A  humor 
képviselője i3mét a kitűnő operettbuffó: Leó 
Slezák. A többi szereplő is mind hozzájárult 
az operett osztatlan sikeréhez. Lándor Tiva
dar magyar feliratai sok humorral és ötlettel 
fokozták az operett sikerét.

Falu rossza
A Décsi, Kamara, Átrium filmszínházban 

filmpremier zajlott le. Tóth Ede klasszikus 
népszínműve, a ,J?alu rossza’* került bemuta
tásra. A népszínmű már régen elfelejtett mű
faj, amely lekerült a magyar színpadról. Pász
tor Béla filmrendezőnek köszönhető, hogy is
mét felevenedtek a Falu rossza ismert alakjai 
a fényszínpadon. A Falu rossza Finum Ró
zsija, Göndör Sándora, Gonosz Pistája és többi

ajak ja a mozi vásznán sem tévesztették el 
hatásukat. Pásztor Béla, a film rendezője 
amerikai tempóban, fordulatos drámai hely
zetekkel. magyaros levegőben varázsolta elénk 
a klasszikus népszínművet és benne a magyar 
falu szépségeit. A Falu rossza hősei ismét 
meghódító ták a pesti közönséget és hisszük, 
hogy nemcsak itt és a magyar vidéken, ha
nem Amerikában is nagy sikert fog aratni a 
Falu rossza. A népszínmű remekbe faragott 
figurája Rózsahegyi Kálmán Gonosz Pistája, 
aki csupa humor. Minden mozdulata és szava 
után derültség fakad a nézőtéren. Rózsahegyi 
Kálmán a fényszínpadon is az ország együk 
legnagyobb színésze, Dayka, Margit Finum Ró
zsija Blaháné emlékét idézi fel, alakítása tem
peramentumos, ízes és magyaros. Greguss 
Zoltán Göndör Sándora férfias, szilaj virtusú, 
igazi magyar legény. A többi szerepben So
mogyi Bogyó, ölvcdy Zsóka, Hoykó Ferenc, 
Somlay Artúr, Gárdonyi Lajos alakításai ma
radnak emlékezetesek. Pásztor Béla invenció- 
zus rendezésén kívül dicséret illeti Köpeczi- 
Boócz Lajos játékmestert és Gcrgelits Feren
cet. a festői beállítású, szép felvételekért. Er
dős László díszletei fokozták a filmjá^ék szép
ségeit. Angyal László régi magyar dalokból 
összeállított muzsikála hü kísérője a marrvar 
néodrámának. A Falu rossza a magyar film
gyártás egyik legsikerültebb alkotása.

Rit; Brotíiers
Az Omnia és Rddhis filmszínházban Ame

rika három legnagyobb mulattatójával, a Rltz 
Brothersekkel egy  igazán mulatságos, zenés 
és énekes filmbohózat kerül bemutatásra. A 
három Ritz-fivér az első jelenettől az utolsóig 
agyonmókázza a vidám cselekményt, úgy hogy 
a közönség nem fogy ki a kacagásból. Az att
rakciójuk egy indián és egy mexikói tánc- 
produkció, amelyre tomboló tapsvihar a Juta
lom. A három nagy mulattatón kívül kitünően 
illeszkedtek be a vidám filmjáték együttesébe 
Joan Davis, Glória Btuart, Dlck Baldwin és 
Antony Martin. A film rendezője, A. Beiter igazi 
burleszk tempóban rendezte meg a három 
Ritz Brothers első sztárfilmjét, amely nagy 
sikert aratott a két filmszínház premierjén.

(V.)

Dr. B a r a b á s  I r é n
Meller Rózsi uj darabja
a  Belvárosi Színházban

Bemutató:

pénteken, január 21-én
Főszereplők:

Beregi Oszkár, Tarnóczay Anna. Nagj 
György, Árpád Margit, Lengyel Gizi 
Hoykó Ferenc, Makláry János, Németi 
Romola, Erdős Ilona, Korniss Kató 

Sir Aiice.
Rendező: Kürti Pál. — Díszlettervező: 
Gara Zoltán. — Jegyrendelés: 18-81-07.

Botrány a hollywoodi kulisszák mögött.
Az irodalomban a kulcsregény: k szokták bot
botrányok sorozatát elindítani. Fiímameriká- 
ban, úgy látszik, a „kvicsfilmek." Lcslic Bo- 
ward, az angol színpad kitűnő drámai szí
nésze a Wamer-filmgyár Éjfél után című 
filmjében életében először vállalt vígjátéksze- 
pct. A szatirikus film egy híres színész 
magánéletét mutatja be, még pedig olyan 
maró és olyan találó formában, hogy a hoily- 
woodi botránykrónika máris egész sor sértő
désről és haragról számol be. Hircs színészek 
és színésznők ismertek állítólag azokban a 
figurákban magukra, amelyeket a filmvá“Z- 
non Leslie Boroard, Bette Davis és a gyö
nyörű Oltva de Bevilland keltettek éle.re.

—  Izgalmas cselekményt! dráma új válfaját 
kreálta William A. Seiter, a 20th Century— 
Fox rendezője, a „ Csillagos lobogóért”  című 
legújabb filmjében. Míg a szüzsé középpont
jában idegpa' tanásig feszülő dráma ál!, a 
film hátterében igazán amerikai méretű 
varieté-mulató élete elevenedi]: meg, század
elejei színpadi attrakciókkal és olyan z:neslá- 
gerekkel, amelyekkel csak Irving Berlin szá
mai tudnak versenyezni. Róbert Taylor part
nere Barbara Stanwyck, akinek a hangját 
már egy Fox-filmben megcsodál uk az idén, 
elénekel és eldúdol egy keringöt (,.I hűm a 
Waltz” ), amelyet bizonyára nálunk is re
sen dúdolni fognak, mert e film a közeij j- 
ben Budapesten is a közönség elé kerül.

— Farsangi műsor a Pódiumban. Békeffi 
László szellemi vezérlete alatt ismét új mű
sort mutatót* be a Pódium-kabaré, amely 
úttal is kialakult szempontjait követi: a s.a- 
tira legcsípösebb eszközeivel nevette!. Túl
nyomórészét sikerült tréfák és konferanszok 
követik egymást, am lyeknek szerzői Brkrffin 
kívül Karinthy, Vadnai, Nóti, Görög, Köváry 
és mások. A színészek közül Komlós, Unacr, 
Bcrceg, Szigeti, Kondor Anni. Kondor Ibo’ va, 
Bomogyi Éva, Götz Erzsi tűnnek ki és első
sorban a remek humorú Kiss Manyi.

—  Jubilál a Ciszter Tea. Febnrir !5-én, 
tizedik alkalommal rendezik meg a ciszter 
diákok hagyományos táncestélyét a Hungá
riában. Bálkirálynök és elsöbálosok. a nyilvá
nosság előtt még hiv italosán nem szcrepe’t 
lányok vesznek részt ezen a jubileumi estén, 
melynek föirányítói: ifj. Gyárfás Gyula és 
J,exa László. Blliroda: XI., Horthy Miklós- 
út 25. Tel.: 269-233.

— FT.VONULTAK A KORMÁNYZÓI TAR FLOTT
AZ P.I NYOLCHENGERES SZruKF.TAXIK. Ai
Autótaxi Rt. nin A forgalomba kerüli? últípuaú taxi- 
koraijait onmhal délelőtt mutatta ke Horthy Ist
ván min. tanácsos, a MAVAC, igazgatója és Halten- 
brrger Samu, az Autótaxi Rt. vezér’ Kárpáté is a 
Vár udvarán a kormányzói párnak. A bemntatott 
antótn.xik külső, elegáns vonalvezetése. valamint 
kényelmes berendezésük és a csőkarosszéria ü 1 - 
szerűsége a kormányzó úr legmagasabb elismerését 
váltották ki. A megtekintés után n 30 autó díszme
netben elvonult a kormányzót pár előtt.

■ HIT  u  9  f i * * — — —

Hegedűsjóval ,,köszönte meg77
a? ünnepélyes fogadtatást...

Jávor László, a Szomorú vasárnap 
világhírű társszerzője —  mint jelez
tük —  Párisba utazott, ahol az újság
írók estélyén lép fel. A költő és zene
szerző újságírót sztárként hirdették, 
így nem is csoda, hogy úgy várták a 
Gare dei’Esten, mint ahogy világhíres
séget szokás. Küldöttség fogadta Já
vor Lászlót. Az eseményt a francia 
hangosfilmhíradó is megörökítette. 
Magyar cigányzenekar is muzsikált a 
pályaudvaron. Az üdvözlő szavak el
hangzása után az újságírót felkérték, 
hogy mondjon néhány szót a hangos 
híradó számára.

Itt azonban egy kis bökkenő volt. A 
Szomorú vasárnap világhírű szerzője 
ugyanis csak magyarul tud, azonkívül 
„romául vakerázik" (cigányul beszél).

Egy pesti újságíró azonban nem jön 
zavarba. Ha szavakkal nem is tudta 
megköszönni a szívélyes fogadtatást, 
másként adott kifejezést hálájának. 
Kivette a cigányprímás kezéből a he
gedűt és —  muzsikálni kezdett,
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A verőfényes vasárnapon a gellért

hegyi kirándulók örömmel látták, hogy 
Lázár Andor igazságügyminiszter, aki 
néhány héttel ezelőtt súlyos, kettős 
műtéten esett át, jolánutcai villájának 
kertjében sétál, fia kíséretében, botra 
támaszkodva, A miniszter vasárnap 
hagyta el  ̂elsőízben a betegszobát. 
Február első napjaiban, orvosai taná
csára, néhány hétre utókúrára utazik 
Olaszországba.

★
A közeli napokban az Agglegények 

Klubja után, hogy úgy mondjuk hiva
talosan is megalakult Pesten a Leányos 
Mamák Társasága. A harcias hölgyek 
minden erővel szorgalmazni akarják, 
hogy a pénzügyminiszter rendeletet 
adjon ki az agglegények megadózta
tására. Úgy vélik, hogy ilyen rendelet 
kiadása után nösülési láz tör ki a fér
fiak között.

*
Paul Muni, a világhírű filmszínész 

pesti nyilatkozatai során sok mindenről 
megemlékezett A szerénységéről köz
ismert sztár azonban elhallgatta azt, 
hogy néhány hónappal ezelőtt a Csen
des-óceán legszebb helyén, a Santa 
Maniea-öbül felett elhúzódó hegylánc 
derekán gyönyörű, spanyol stílusú vil
lát építtetett. Feleségével és kevés 
számú barátaival fogja itt tölteni idei 
szabadságát.

*
Az elmúlt vasárnap legbűbájosabb 

esete okvetlenül az alábbi volt:
Az országgyűlési képviselő-vezér

igazgató nagy kutyabarát. Mély meg
döbbenéssel vette tudomásul úgy ő, 
mint felesége Öméltósága, hogy ked
venc ebük váratlanul itthagyta a jó  
csontok világát. A képviselő kiadta a 
rendelkezést a házvezetőnőnek, hogy a 
kutyus tetemét adják át a köztiszta
sági hivatal embereinek s kiutalt e 
célra 1 (egy ) pengőt. A  házvezetőnő 
azonban arra hivat IcoZott, hogy olyan 
helyen kellene eföldelni 0 kedvenc 
ebet. ahol emléket is lehet állítani. 
Végül is a családi tanács úgy döntött, 
hogy vasárnap a vezérigazgató sváb
hegyi villájának kertjében földelik el 
az eb maradványait.

A képviselő szociális gondólkozású 
ember és éppen ezért vasárnaponként 
szabadnapot ad gyönyörű Horch-ko- 
csija sofőrjének. A kutyus tetemét 
tehát hátizsákba rakták és a kép
viselő bájos hitvese, valamint a ház
vezetőnő fogaskerekűn indult fel a 
Svábhegyre.

A múlt vasárnap, mint emlékezetes, 
kitűnő hóviszonyok voltak a hegyen 
és éppen ezért zsúfolásig megtelt a 
korareggeli órákban a fogaskerekű. A 
fülkében a vezérigazgató, felesége és 
a házvezetőnő mellett egy öttagú 
lipótvárosi család foglalt helyet. A 
házvezetőnő mellett a pipogyaságáról 
híres férj  ült és ugyancsak hátizsákot 
tett le maga mellé. Végül is a Sváb
hegyre érkezett a fogaskerekű és az 
utasok pánikszerűen hagyták el a ko
csit.

Nemsokára már villájuk kertjében 
állottak a vezérigazgatóék. A  ház
vezetőnő megásta a kutyus csendes 
nyugvóhelyét, s azután kinyitotta a 
zsákot.

Elképzelhető a „gyászoló”  tulajdo
nosok meglepetése, amikor a hátizsák
ból a kedves kis kutyus teteme helyett 
egy rúd szalámi, tíz keménytojás és 
néhány zsemlye került e l ő . . .  Tabló...

Azt mondani is fölöleges, hogy a 
szalámi és a keménytojások „eltem e
tésére”  nem került sor. Kérdésesebb, 
hogy mit csinált a lipótvárosi csodád, 
amikor néhányórás síelés után ki
éhezve leült a Normafa körül egy ven
déglő asztalához, forralt bort hozatott 
és azután kinyitotta a hátizsákot, 
hogy jóízűen meguzsonnázzék és abból 
egy kis kutya teteme került az asz
talra . . .

*
Sanzon a jótékonyság szolgálatában 

— is lehetne a címe az alábbi kis tör
ténetnek. Egyik kabaréban „Angyal a 
periférián”  címmel Náray Teri mondja 
el Dcbreczeni József költői szépségű 
melodrámáját, amely egy nyomorgó 
család ünnepi estélyéről szol. A  mű
vésznő most levelet kapott, amelyben 
a magát megnevezni nem akaró sze
mély arról értesíti, hogy a szám ha
tása alatt az előadás után autó javai 
Angyalföldre robogott és száz pengőt 
ajándékozott egy szegény családnak .

• k i- . ____ rá
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Fehér galamb fekete paripán
Godivát fehér galambnak nevezik, akik is

merik s mi ezt akkor is elhinnők, ha a füg
gönyön nem jelennének meg minden jelenet 
előtt vetített galambkarikaturák. Godiva oly 
fehér és jóságos, amilyen csak a lovagkor
ban lehetett egy hölgy. Ez az eszményi női 
tisztaság ihlette meg Kállay Miklóst, hogy 
drámai költeményt írjon a leányról, aki el
hagyta ifjúkori szerelmesét, hogy felesége 
legyen és megmentse a lelkét messze földek 
leggonoszabb férfiának. S állja mellette a 
mártirsorsot, vérét és Szemérmét adja érte, 
míg végül csakugyan megváltja: a fekete- 
lelkű Lcofric gróf halála előtt Istennek 
ajánlja lelkét. ,

Középkori képek, nevek és gondolkodásmód 
a színpadon, de ami mögötte van, az időálló: 
a jóság és tisztaság győzelmébe vetett hit. 
Ez az optimizmus a legnagyobb erénye Kál
lay Miklós nagy müvének, amely maga is 
ritka madár a mai színpadokon: a fölényes, 
cinikus, szatirikus tréfálódzások közeoette va. 
lóságos himnusza a szeretetnek, a lélek ere
jébe vetett hitnek, naivul fanatikus lebomlás 
a női erény és önfeláldozás előtt, áhítatos 
megéneklése az asszonyi jóságnak.

Kállay Miklós alkotása több, mint játék a 
színpadon: ez vallásos tett, írói prédikáció, a 
toll harangozása. És ami színpadi-szerzői be
csületére válik: nem marad a nagy mondani
valónak alatta. Csak ritkán, főleg az elején 
érezzük nehézkesnek, hosszadalmasnak a da
rabot, amely együtt emelkedik akciójának 
sűrűsödésével. Nem tartozik az úgynevezett 
„szórakoztató”  színházi előadások közé, de 
élményévé válhatik annak, áld fogékony a 
misztikum, a transzcendentális dolgok és az 
archaikus keretbe zárt lelki elemek iránt.

Elismerjük a feladat nehézségét, amellyel 
meg kell küzdenie annak, aki ilyen müvet a

színház külsőségeivel akar érzékeltetni, ép
pen ezért elismerésnek szánjuk azt a kijelen
tést, hogy a „Godiva”  rendezése majdnem 
hiánytalanul sikerült. Kétségtelenül egyik 
legpuritánabb munkája Németh Antalnak, 
aki a színpadon lassankint megtanulja azt, 
hogy elméleti elképzelései nem mindig válnak 
be a gyakorlatban és, hogy a rendezőnek aló- 
vehetetlen marad. Olyan problémával is meg 
kor van a legnagyobb sikere, amikor észre- 
kellett birkóznia, amely csak filmen oldható 
meg hiánytalanul: amikor Godiva fekete pa
ripáján ül vakító meztelenségével, végigvo
nul a városon, de fehér testét galambok ta
karják el a nép falánk szemei elől. Ebben a 
jelenetben igen dekorativnek találtuk Szö
rényi Évát, de a jelenet feszültségét, földön- 
túliságát nem tudta érzékeltetni a rendezés, 
amely nem találta el a takart meztelenség 
s a galambfelhő érzékeltetésének módlát an
nak élienére sem, hogy a szöveg szerint déli 
napfényben játszó jelenetet éjszakai megvi
lágításba helyezte.

Szörényi Éva egyébként nemcsak megjele
nésével, de szerepének átélésével is igen ko
moly sikert aratott: őszinte és meggyőző 
volt. Kiss Ferenc humorral igyekezett enyhí
teni szerepének zordonságát. Alakítása ki
tűnő, de — nem elég zord. A két főszereplő 
után a közjátékok nehéz szövegeivel diadal
masan megbirkózó Csortost, Tárayt és Mak- 
láryt kell említenünk. Igen tetszett A hőnyi, 
a kisebb szereplők közül Lchotay, Major és 
Berky. Horváth János díszleteinek úgy épí
tési módja, mint hangulata tökéletesen a da
rabhoz illő, amelynek értékei közé tartozik a 
zene (Kiszely Gyula) és a sok jelmez (Nagy
ajtai Teréz) is.

Szánthó Déneg
mr u  m H M

Htaa a kodéit;

íokútatapt&s, meeifai tevűlétsuiai 
Is epjU ofteásának 02 éjszakai vitádtól

Ezúttal néhány apróságot nyújtunk át a 
dzsesszes, hangutatviláyitásos pesti éjszaká
ból, ahol meglehetősen gyakran pukkan a 
pezsgősüveg. . ,

*
. . . .  és úgylátszik egy kis lokálkonjunktúra 

van, mert a körúton új mulató nyit a meg 
kapuit. A pénzemberek és az engedélytulaj
donosok nagy reményekkel indulnak a meg
nyitás elé. Különleges műsorral és attrakciók
kal kívánnak maguknak törzsközönséget te
remteni.

*
Már sokszor foglalkoztatta a mulatók fö- 

pincéreit az a terv, hogy a notórius nemfize
tőkről, illetőleg kellemetlen adósságcsinálók- 
ról névsort készítenek. A ,Forog a parkett”  
értesülése szerint már el is készült a hitelben 
mulató lokálvendégek feketelistája. Ezt a 
névjegyzéket természetesen a legszigorúbb 
diszkrécióval kezelik. A listavezetők között 
több közismert egyén szerepel. Akár igaz, 
hogy már megvan a fekete lista, akár nem, 
annyi kétségtelen, hogy az utóbbi hetekben 
erősen csökkent a .,felírásra mulatók”  száma.

A feketelistával' kapcsolatban érdekes el
mondani egy föúr panaszát.

—  Tetszik tudni — panaszkodik a fő pin
cér, — az már magábanvéve elég baj, hogy 
a vendég a távozás előtt diszkréten félrehiv 
és megmondd, hogy nincs nála pénz, majd 
holnap elintézi. . .  Még kellemetlenebb azon
ban, amikor taxira vagy más költségre még 
húsz vagy ötven pengői készpénzben kölcsö
nözni is kell a nemfizető vendégnek.

*
Bár egyelőre még jégtáblák úszkálnak a 

Dunán, máris erősen szorgalmazzák azt az 
elvi engedélyt, amelynek alapján az úszóbárt 
kívánják létesíteni. Egy alkalommal már 
megemlékeztünk, arról, hogy az ismert zene
szerző-mulatóhely tulajdonos szeretné az ame
rikai ötletet megvalósítani. Hír szerint az en
gedélyezésnek nincs akadálya. Az első elgon
dolás az volt, hogy a dunaparti sétány köze
lében lesz lehorgonyozva a vízi-mulató. Üjob
ban megváltoztatták a tervet, eszerint ha
tóra szerelik a bárt és az válóban úszni fog 
a Dunán. Aki majd ebben a mulatóban mu
latja el a pénzét, az nyugodtan mondhatja, 
hogy elúszott az utolsó vasa i s . . .

*
Sokat beszélnék egy szőke bártündér viha

ros, de mégis heppienddel végződő szerelmé
ről. A már legszebb férfikorban levő táncos
nő megismerkedett egy előkelő család nyol-

V*

cadik gimnazista gyermekével. Az ifjú szive 
azonnal lángralobbant és a hölgy — amim 
az információkat az apáról megszerezte, — 
kimondotta a boldogító igent. A fiú azt hitte, 
hogy tökéletes a boldogsága és önzetlenül 
szereti öt szíve bálványa.

Egy szépnek nem mondható napon azon
ban a bártündér kijelentette, hogy bizonyos 
anyagiakra is szükség lenne. Bár a fiúnak 
elentös zsebpénze van, ez mégsem volt elég, 

hogy imádott hölgye kívánságait teljesítse, 
így történhetett meg, hogy a fiatalember — 
bizonyára tévedésből, — qija  nevét irta alá 
egy váltóra, amelynek ellenében a szőke dé
mon egy bundát kapott.

A váltó lejártakor tudta meg az apa fia 
viharos szerelmét s heves családi jelenet 
részleteit könnyű elképzelni.

Végeredmény: az apa nagy végldelégitést 
adott a démonnak, aki „ felejteni”  elutazott 
Budapestről.

*
Egyik mulató amerikai r évűt ár sálat ot kíván 

bemutatni a pesti közönségnek. Ha néhány 
napon belül befejeződnek a tárgyalások, úgy 
már február első napjaiban bemutatkoznak 
az amerikai görlök és boyok.

#
A báli szezón megindulása óta élénkebb 

lett az élet a pesti mulatókban. A bálok es
télyi ruhás közönségének jelentős része láto
gat el a bárokba hajnaltájban. A lokálok üz
letmenete most egészen jó. Lovag

M ' N D E N R O L ------------------------
ÉRTESÜL,
kitűnően szórakozik, 

ha ön is a

Kis Újság
Magyar Hétfő
Héjas Családi tájak
o I v a s ó | a

Szél, eső, lágy
A Meteorológiai Intézet jelenti vasárnap 

délben:
Egész Nyugat- és Középeurópában tovább 

tart a szeles, változékony, de az évszakhoz 
képest még igen enyhe idő. Az angol partok
hoz vasárnap reggel újabb és igen mély vihar
centrum közeledik.

Hazánkban is ismét megélénkült a nyugati- 
északnyugati szél. Többfelé volt csapadék is. 
Az eső mennyisége a Dunántúl egyes helyein 
megközelítette a 10 mm-t, egyebütt azonban 
az 1 mm alatt maradt. Az északkeleti határ
megyékben kisebb havazás volt. A hőmérsék
let az éjjeli órákban általában a fagypont alá 
süllyedt, de mínusz 3—minusz 5 foknál erő
sebb fagy nem volt. A  hóviszonyok nem vál
toztak. A hőréteg vastagsága ma reggel a 
Svábhegyen 6, a Dobogókőn Í2, a Kékesen 40, 
Salgóváron 10 cm. A hó mindenütt kérges.

Európában vasárnap reggel a tengerszintre 
átszámított légnyomás legmagasabb értéke 
778 mm Észak-Oroszországban, legalacso
nyabb értéke 734 mm az Északi-tengeren.

Budapesten vasárnap délben a hőmérséklet 
7 fok, a tengerszintre átszámított légnyomás 
762 mm: erősen emelkedő.

Várható időjárás a következő 2 / órára: Ma 
még élőnk északnyugati szél, változó felhőzet, 
helyenként futó eső vagy havaseső. Éjjelre 
a szél gyengül, majd holnap ismét délnyuga
tira fordul, csapadék már nem lesz. Éjjel 
kissé erősebb fagy. A nappali hömérsék.et 
nem változik lényegesen.

Gyermekek
int k rik a hashajtót, ha már 
;zer Darmolt kaptak. A Darmol 
kitűnő és fájdalom nélkül hat

Akrobat oh!...
— és eltűnt a nyugdíj

Csalás és sikkasztás miatt tartóztatta le 
vasárnap reggel a főkapitányság bűnügyi 
osztálya Háda József 38 éves bohócot, a 
Czája-cirkusz volt alkalmazottját, akit a 
nélkülözés vitt a bűnbe. Háda, aki a Má
ria Valéria-telepen lakott, megtudta, hogy 
Jankovics Lajos volt fővárosi alkalmazott 
45 pengő nyugdijat várt. A volt bohóc 
megleste a pénzespostást, akinek Janko
vics Lajos néven mutatkozott be és meg
kérdezte tőle: megérkezett-e már a nyug
díjam?

—  Éppen most akartam kikézbesiteni —  
válaszolta a postás.

Háda felvette a Jankovlesnak küldött 
45 pengőt,

majd a nevét is aláírta az átvételi elismer- 
vényre. Napokkal későbben, amikor az 
idős nyugdíjas nem kapta meg a pénzt, el
ment a postára és ott érdeklődött, hogy mi 
az oka nyugdíjjárandósága késésének. 
A postahivatalban közölték, hogy a pénzt 
már kifizették.

Jankovics Lajos a felvilágosítás rtán a 
főkapitányságra sietett és feljelentést tett 
az ismeretlen csaló ellen.

A pénzkézbesítő postás pontos felvilá
gosítást adott a csalóról, akit Háda
József személyében sikerült is elfogni.
A cirkuszi bohóc elmondta, hogy télen 

nincs állása, éhezett és nyomorában vete
medett a csalásra. Beismerő vallomása után 
Hádát a rendőrség letartóztatta. Ezzel 
megoldódott a cirkuszi bohóc téli lakásá
nak és ellátásának kérdése.

HERCZEG és FODOR cég 
50 éves jubileumi bállá

január 22-én, az Utazók helyiségében (Jókai- 
utca 4.) lesz megtartva. Báliroda és meghívó- 
igénylés: Thököly-út 24.

VÁLTOZÁS A HUTTER ÉS LEVER R. T. ÉS A 
FLÓRA R. T. VEZETÉSÉBEN. Schlcht Kort 193S 
január 1-ével megvált a Hutter és Lever R. T. és m 
Flóra R. T. vezérigazgatói tisztétől, minthogy Wien- 
ben vállalt fontos megbízatást. Helyét G. Chipper- 
ficld vezérigazgatóval töltötték be, aki eddig Svájc
ban működött. Értesülésünk szerint Schieht Kurt 
továbbra is tagja marad az említett vállalatok Igaz
gatóságának, amelyekbe a közeli napokban tartandó 
közgyűléseken az új tsezérigazgatót, G. Chipperflel- 
det is beválasztják. Schieht Kurt 3% éves műkö
dése során nagy érdemeket szerzett a Hutter és Le
ver R. T., valamint a Flóra R. T. felvirágoztatásé 
korul. Távozása alkalmából f. hó 6-án, a Vadász- 
kört szállóban bankettet rendeztek, ahol méltatták 
eredményes működését. Ugyanekkor mutatkozott be 
a vállalat tisztviselőinek G. Chipperfield vexériga*- gáté* . _ j_
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HangaySándor ú? verse1:

Szeresd a leint, a könnyet . . .
Kín és könny hoz e bús világra.
Vállad kereszttől roskad.
És homlokodnak tiszta lángja 
Világít farkasoknak.

Kin és könny ringat végálomba.
Elmenned így majd köimyebb!
Mindegy: mi öl meg — gáz, vagy bomba... 
Szeresd a kínt, a könnyet!

S?ép ifjúság — isten veled!
Rohansz a szent Tavasz elébe . . .
— Én a Télbe!

Szívedben zsongó dal terem . . .
De nem — nekem!

Nekem: az alkony orgonái 
S vár a halál. . .

Neked — az élet hegedül 
Szaladsz utána 
S Itt hagysz egyedül.

—  Medgyasszay püspök 70 éves. Pápá
ról jelentik: Medgyasszay Vince dunán
túli református püspök most ünnepelte 
születésének 70. évfordulóját. A közsze
retetben álló fó'papot a református egy
házkerület és intézményei küldöttségileg 
üdvözölték a pápai püspöki palotában.

—  Feloszlatták a varsói fehérorosz ko
mitét. Varsóból jelentik: Vilnában a ható
ságok feloszlatták a fehérorosz nemzeti 
komitét azzal az indokolással, hogy a ko- 
mité Lengyelország egy részének elszakí- 
tására s egy fehérorosz állam létesítésére 
törekedett, mégpedig külföldi kommunista 
szervek támogatásával.

—  Véres támadás a templomban.
Mexikóból jelentik: Szombaton reggel 
50 kommunista megtámadta a veracruzi 
Krisztus-templomot, nekirontott az imád
kozó híveknek, akik közül két férfit és egy 
asszonyt megsebesítettek. Az egyik táma
dót megszurkálták.

—  Boros György unitárius püspök nyu-
galombavonult. Kolozsvárról jelentik: Va
sárnap tárgyalta az unitárius egyház fő
tanácsa Boros György jüspök nyugdíja
zási kérését. A főtanács tudomásul vette 
a 83 esztendős püspök nyugalcmbavonu- 
lását. Boros György 1855-ben született 
Udvarhely megyében. Egyházi és irodalmi 
munkássága igen nagy kiterjedésű. Több
szőrt járt Amerikában és Londonban, 
Genfben, Párisban és Prágában, továbbá 
Bostonban tartott előadásokat. 1928 óta 
az erdélyi magyar unitáriusok megválasz
tott püspöke volt.

—  Ki lesz a vasmegyei főispán? Ostffy La
jos vasvármegyei főispán lemondása óta 
ez a fontos pozíció üresen áll. Hír szerint 
a legközelebbi jövőben a kormány kinevezi 
az új főispánt. Több név került forgalomba. 
Főispánjelöltek: szentmártoni Radó Lajos 
celldömölki képviselő, báró Rosner István 
vasvári képviselő, dr. Veiss István, az OTI 
nyugalmazott vezérigazgatója, vitéz dr. 
Szűcs István, szombathelyi és dr. Tulok 
József vasvári főszolgabíró. Ezek a nevek 
kerültek szóba. A legvalószínűbb, hogy a 
kormány valamelyik főszolgabírót nevezi 
ki főispánná,

—  Családi viszály miatt megmérgezte
magát. Győrből telefonálja a „Magyar 
Hétfő” tudósítója: Vasárnap délelőtt a 
Szarvas-utca 32. számú házba hívták a 
mentőket. Bauer Irén 27 éves leány csa
ládi viszály miatt nagymennyiségű lúg
követ vett be. Életveszélyes állapotban 
szállították a kórházba.

—  Eltévedtek a hóviharban. Grenoble- 
ból jelentik: Az aostai 4. alpesi ezred há
rom tisztből és 19 közlegényből álló külö
nítményével a francia határőrök vasárnap 
délelőtt a franciaországi Bourg-SaintMau- 
rideban találkoztak. A tisztek előadták, 
hogy a határ mentén végzett őrjáratuk so
rán nagy hóviharba kerültek, így tévedtek 
francia területre. Az olasz katonák addig 
a bourg-saint-mauricei kaszárnyában ma
radnak, amíg nem döntenek sorsukról.

—  Továbbsztrájkolnak a párisi szállító
munkások. Párásból jelentik: A szállító- 
vállalatok munkásai vasárnap délelőtt ér
tekezletet tartottak, amelyen jóváhagyták 
szakszervezeti szövetségüknek a munkaadó 
szervezetekhez intézett levelét és elhatároz
ták, hogy folytatják a sztrájkot.

M * r< v  * D H íJ T  F  d

Szörnyű bűntényt 
leplezett leanévtelen levél

A megfojtott apát elásták fiai
Miskolcról telefonálja a Magyar Hétfő 

tudósítója: A  vasgyári csendőrörsre névte
len levél érkezett, amelynek az írója arról 
értesíti a csendőrséget, hogy a mintegy 
másfél évvel ezelőtt eltűnt

Kesely János 63 éves pcreccsi bányászt 
a családja tette el láb alól és elásta 

a Lyukó-völgyben egy fa alá.
Még múlt év szeptember 15-én Késely 

Jánosné bejelentette a csendőrörsön, hogy 
férje néhány nappal ezelőtt Miskolcra ment 
fát eladni és azóta nem tért vissza. A 
csendőrség megindította akkor a nyomo
zást, amely azonban holtpontra jutott. 
Csupán annyit sikerült megtudni, hogy 
Késely János bányász többízben elment ha
zulról fát vágni az erdőbe, amelyet Mis
kolcon adott el és addig soha nem tért 
vissza, míg annak az árát el nem mulatta.

Most a névtelen levél írója elmon
dotta, hogy a bányászt 23 éves fia 

ölte meg anyja felbujtására.
A levél vétele után azonnal csendőrök 

mentek ki Késely Jánosnéhoz, ahol együtt 
találták az anyát Sándor és János nevű 
felnőtt bányász fiával, akik, mikor a 
csendőrök felelősségre vonták okét, 
eleinte tagadni igyekeztek, végül azonban 
beismerték, hogy ők. tették el Késely

Jánost láb alól.
Késely János részegségében többször 

bántalmazta feleségét és nem egyszer 
felnőtt fiait is kiutasította éjszakánként a 
házból. Az elmúlt év szeptemberében egy 
nap ismét részegen tért haza a családfő. 
Csak a felesége tartózkodott odahaza, 
p.kit ütlegelni kezdett. A 23 éves Sándor 
nevű fia jött azután haza, aki mikor 
látta, hogy apja az anyját bántalmazza,

hátulról hurkot dobott apja nyakába 
és megfojtotta.

Mire az idősebbik Késely fiú hazaérke
zett, addigra apja már halott volt. Az 
anya és két fia azután egy zsákba gyö
möszölték a családfő tetemét, majd

a két fiú elvitte a zsákot éjszaka a
Lyuko völgyébe, ahol egy fa alá el

ásták.
Mindhárman beismerő vqllomást tettek 

a csendőrök előtt, akik a két Késely fiút 
kivitték ahhoz a fához, amelynek tövében 
elásták apjuk tetemét. Ezután a csendőr- 
őrs telefonon értesítette a miskolci 
ügyészséget, ahonnan hétfőn délelőtt vizs
gálóbíró és törvényszéki szakértő szállt ki 
a helyszínre és azok jelenlétében ássák ki 
az áldozat holttestét.

lehúzták a kabátját
azután véresre verték

A soroksáriúti Ország-féle vendéglőben 
a késő esti órákig borozgatott Erdéyi Péter 
gyárimunkás, aki italozás közben meg
ismerkedett egy nővel és záróra felé azzal 
el is távozott a kocsmából. Hazafelé tar
tottak, amikor a Soroksári-úton két isme
retlen férfi megtámadta Erdélyi Pétert,

a kabátját lehúzták és a szerencsétlen 
embert véresre verték.

Ezután pedig elmenekültek.
Erdélyi Péter feljelentést tett támadói

ellen, akiknek kézrekeritésére a rendőrség
széleskörű nyomozást indított.

— Halmay polgármester nem vezeti to
vább Miskolc ügyeit. Miskolcról telefonálja 
a Magyar Hétfő rrfJnkatársa: Halmay 
Béla polgármester, akit Miskolc város köz
gyűlése nyugdíjaztatása után megkért, 
hogy a város ügyeit a polgármester meg
választásáig vezesse, hétfőn bejelenti a fő
ispánnak, hogy orvosai tanácsára azonnal 
abbahagyja a munkát és gyógykezelteti be
tegségét. Miskolcon az új fordulat külön
féle zavarokat idézett elő és még nem tör
tént döntés arról, hogy ki helyettesíti Hal
may Béla polgármestert.
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Lényegesen emelkedett 
a Községi Takarékpénztár 

betétállománya
A Budapest Székesfővárosi Községi Taka- 

rékpénztá r Részvénytársaság igar.ga tósága
folyó évi január hó 13-án Szendy Károly pol
gármester, a takarékpénztár elnöke elnöklete 
alatt tartott ülésén dr. Liptay Lajos vezér- 
igazgató előterjesztése alapján megállapította 
a takarékpénztár 1937-ik üzletévére, vonat
kozó mérlegét.

A takarékpénztár elmúlt üzletévének ereilményei 
közül a legkiente.keriőbb az a ni 111i> - kötvény ki-
oocmUus, mellyel a takarékpénztár a i sföváros- 
nak állt rendelkezésére.

További íijpii uur.v jelentőségű erecln > . w  a taka
rékpénztár 1917-ik üzletévének az, hogy ; r ilyen mó
don a váifótárrájából 21 millió pengő > hszafizetésre 
került, az előző évi 56.5 millióval szemben 50.9 mil
lióban mutatja ki a takarékpénztár ez évi leszámítolt 
váltóinak összegét.

Ugyancsak jelentős eredménye a takarékpénztár 
üzletévének beétállományának tekintélyes emelkedése. 
A takarékkönyvekre és folyószámlára elhelyezett bet'*- 
tek összege ugyanis az előző évi K6.3 mi.Hóról 91.6 mil
lióra emelkedett, amely növekedésnek az igazi je lentő
sége abban domborodik ki, hogy ez az emelkedés ez 
évben teljes egészében a magánfelek részéről elhe’ye- 
lyett betétekre esik. A takarékpénztár által kpzelt ösz- 
szes betétek állománya 104.5 millióra emelkedett. 
i:.lénk hlzonyitéka ez a takarékpénztár nagyarányú 
fejlődésének és egyben annak a bizalomnak is. amely 
a takarékpénztár iránt mindig nagyobb mértékben 
nyilvánul meg n székesfőváros lakossága részéről.

A takarékpénztár a fent említett kötvénykibocsátás 
és váltóleszámítolást élénk üzletein kívül folytatta és 
fokoz4 ! bite'ezési tevékenységét az, exporthitelek nyuj 
tása terén Is, amennyiben a Németországba irányuló 
á lat és állati termékek exportját teljes egészében a 
takarékpénztár finanszírozta nz elmúlt évben. Úgy ez
zel, valamint az egyéb hitelezési tevékenységével Is 
jelentős mértékben szolgálta az ország közgazdasági 
érdé ’ " 't  és egyben bővítette és fejlesztette üzletkörét.

A takarékpénztár érdekkörébe tartozó két vállalat 
közül a Budapest Székesfővárosi Állatvásár Pénzfor
galmi Bt- amely a a budapesti állatvásárokkal kap
csolatos összes teendőket látja el. a múlt évben 13!) 
m illió pengőt meghaladó vásári forgalmat bonyolított 
le és minden tekintrtben jó és kielégítő eredménnyel 
zárta üzletévét, épúgy, mint a takarékpénztár másik 
vállalata, a Parkváros Rt. Is.

Aktivá: érléke'ésénél a takarékpénztár gondosan és 
előre’ átó óvatossággal járt el. aminek megfelelően ^ 
mérlegében szereplő különféle vagyontárgyak értékc’é- 
séhen igen jelentős, sőt az elmúlt évben Is gyarapítóit 
tartalékok rejlenek.

Megnövekedett üzleti forgalmának megfelelően a sze
mélyzeti és dologi kiadások terén kisebb összegű 
emelkedés mutatkozik.

A takarékpénzlár forgalmának nagyaránvú emelke
dése és üzletkörének kibövü'ése n bevételek jelentős 
emelkedésében Is kifejezésre jut és Ilyen módon, da
cára a kiadások fentebb indokolt emelkedésének, a 
takarékoénztár elmúlt üzletéve az előző évi .139 ezer 
pengővel szemben 451 ezer pengő tiszta nyereséggel 
zárult.

A takarékpénztár igazgatósága  ̂gondos 
mérlegelés után a székesfőváros vezetőségével 
teljes egyetértésben, mégis akként határozott, 
hogy továbbra is a belső erők lehető fokozá

sát tartva szem előtt, ez évben sem javasolja
még osztalék fizetését, hanem a kimutatott 
nyereségből az alapszabályszerű egyéb cé
lokra történő levonások után fennmaradó ösz- 
szeget teljes egészében az intézet tartalék-
alapjához kívánja csatolni.

HAT ÉS EÉLSZÁZALÉK OSZTALÉKOT
FIZET A MAGYAR NEMZETI BANK
A Magyar Nemzeti Bank főtanácsa ja

nuár 11-én tartott ülésében dr. Baranyai 
Lipót vezérigazgató előterjesztése alapján 
jóváhagy: a a bank mérlegét, valamint nye
reség- és veszteségszámláját, amely sze
rint az 1937. évi tiszta jövedelem 2,688.399 
pengő. A főtanács elha'ározta, hogy az 
elért üzleti eredményből, úgymint az előző 
évben, 6*A százalékos osztalék (részvé
nyenként 7.53 pengő) kifizetését fogja a 
február 7-én tartandó közgyűlésnek ja
vaslatba hozni. A főtanács tudomásul 
vette, hogy az elnöki osztály kebelében 
működő központi ti'kárság vezetését dr. 
Serbán Iván gazdasági főtanácsos, igaz
gató vette át.

TÚLJEGYEZTÉK A NÉMET KÖLCSÖNT 
Berlin, január 16.

Beavatott gazdasági körökből származó 
értesülés szerint a január 13-án jegyzésre 
bocsátott egymilliárd márkás birodalmi 
kölcsönt már túljegyezték. A jegyzés ha
tárideje január 18-ika.

Hölgyeim! Kölcsön adok
divatos estélyi ruhákat és belépőket. Pézsma
hát- és sielbunda olcsón eladó. Eötvös-utca 30.

II. em. 14.

A MAGYAR MÉZ kivitele csak nagyon 
korlátolt lehetőségek mellett történhet. Né
metország és Ausztria évente 50— 60 vágón 
átvételére hajlandó csak. A kivitelt nagy
részt két szövetkezetünk bonyolította le. 
Az exporttal foglalkozó többi cég most tárgya
lást indított arról. hogy az egész kivitelt egy 
szindilcátus bonyolítsa le. Az egyesülésben 
résztvenne minden mézexporttal foglalkozó 
cég.
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Egy Phönix kötvény 
megdöbbentő adatai

Még emlékezetesek azok a viharok, ame
lyek o Phönix Biztosító szanálása körül dúl
tak A vihar akkoribem még a parlamentre is 
átcsapott, ahol egy interpellációra adott vála
szában Fabinyi pénzügyminiszter meghatá
rozta a veszteségnek a maximumát, amely 
a szerencsétlen biztosítottakat érni fogja. A 
nagyközönség akarva, nem akarva, beletörő
dött már a váitozhatatlanba, bár egy később 
bajba jutott intézetnél — a Magyar-Holland 
Biztosítónál —  egy fülért sem fizettek rá a 
kötvények tulajdonosai. Időközönként felbuk
kantak a sajtóban is félhivatalos jelentések, 
amelyek arról számoltak be, hogy a vesztesé
gek sokkal kisebbek lesznek, mint amilyenre 
az első pillanatban számítottak. Mi és testvér
lapunk, a Kis Újság kitartottunk az eredeti 
álláspontnál, hogy vesztes e csúnya ügyben 
mindenki más lehet, csak épp a biztosított 
ncm. Furcsállottuk, hogy nemzeti ajándékot 
kapjanak az Unitásban érdekelt biztosítási 
intézetek azoknak a szerencsétlen embereknek 
a rovására, (Beik még bíztak és hittek a bir- 
tosítási eszme tisztaságában. Álláspontunk he
lyességét igazolja az a rengeteg levél, ame
lyekben olvasóink felpanaszolják azt a mó
dot, amellyel „ klsemmizték”  őket. Iskola
példája ennek egyik olvasónk kötvénye, ami
lyet eredetiben bemutatott nálunk. A Phönix- 
kötvény száma.; 823.218. A hitelezett és csök
kenő díjtételű biztosítást olvasónk még 
1921-ben, 31 éves korában kötötte 1000 dol
lár értékben Az eredeti megéillapodás szerint 
kb. 100 dollár volt a kikötés szerint fizetendő 
20 év alatt, természetesen pengő-értékben, az 
értéktőzsde mindenkori jegyzése szerint. Ezek 
szerint biztosítási tőkéjének 10%-át fizette 
volna be. Mint ismeretes, a bajbajutott inté
zet összes kötvényeit a gondnok P. K. felül
vizsgálta. A Szilveszter napján kikczbrsítrtt 
„újévi aiándék”  szerint a kötvényt módosítot
ták. A biztosítás összegét 281,2 pengőben ál
lapították meg. mig a kifizetés időpont iá t egy 
és félévvel meghosszabbították, A dijtételek 
továbbra is változatlanok maradnak. Figyel
men kívül hagyták azonban azt, hogy a biz
tosított a dollár árfolyamának csökkenéséig n 
régi, 5.12-es alapon fizette meg a dollárban 
megszabott havi díjtételeket. Mindezeket te
kintetbe véve, kötvényére annak lejártáig ősz- 
szesen 2161 pengőt fog befizetni. Vegyük 
ehhez hozzá még a kifizetési határidő másfél 
éves kitolását (évi 6% kamatot véve alapul), 
úgy a 823218. számú kötvény tulajdonosa 
3023 pengőt fizet 20 éven át rsak azért, hogy
281,2 pengőt kapjon vissza. Az eredeti h tv~n 
százalékos befizetése helyett tehát 106'/,%- 
kal támogatja a hozzá oly hűtlen intézetet.

Nem hisszük, hogy a szanálással kapcsola
tosan ez volt a pénzügyminisztérium elgondo
lása. Ma, amikor az állomány még nincs 
értékesítve, lehetne a dolgon segíteni. Tessék 
az átvevő intézeteket arra szorítani, hogy 
közbelépésük megnyugvást hozzon minden
kire. Pillanatnyi jó üzletért ne áldozzéik fel a 
biztosítottak igen tekintélyes táborát. Ilyen 
eljárás mellett nemcsak ezek. hanem másak 
sem fognak még egyszer életbiztosítást kötni. 
Revíziót kérünk tehát a kisemberek érdeké
ién ..

(Iá )

A BUDAPESTI ÉRTÉKTŐZSDÉN jegy
zett papírok árfolyamalakulása az elmúlt 
esztendőben teljesen a külföldi értéktőzs
dékhez idomult. Az ott jelentkező jobb 
hangulat nálunk is magasabb árfolyamokat 
hozott. Az emelkedés április végéig egészen 
nagyvonalú volt. Az április 27-iki nagy 
newyorki áresés itt is megtörte a szilárd 
Irányzatot, Ettől az időponttól kezdödöleg, 
kisebb megszakítással, a lanyhaság még 
tart. A lefelémenö irányzat természetesen 
súlyos veszteséget Idézett elő. Az 1936. év 
végén a pesti tőzsdén jegyzett papírok 
értéke 959 millió volt, míg 1937 december 
31-én ez az összeg lesüllyedt 851 millióra. 
A tőzsde árfolyamvesztesége tehát egy év 
alatt 108 millió pengő volt. Nem érdekte
len a londoni tőzsdén ugyanezt a két idő
pontot megvizsgálnunk. Az ottani tőzsdén 
jegyzett papírok az 1936. év végi 7.39 mil
liárd font értékével szemben 1937. év üti- 
móján már csak 6.73 milliárd fontot kép
viseltek. Az árfolyamc-sökkenés tehát nem 
kevesebb, mint 660 millió font volt. Ha az 
árfolyam csökkenését pengőre átszámítjuk, 
közel 16 és fél milliárd pengőt kapunk, 
azaz a budapesti tőzsde jegyzett papír
jának közel hüszezerszeres értékét.
PANASZKODNAK A CSEH CIPŐIPAR

BAN amiatt, hogy a külföldi piacokon a ma
gyar, román és lengyel cipőipar erős versenyt 
támaszt nekik. Szemünkre vetik, hogy a kül
földi piacokon mi export-prém’ákkal támo
gatjuk a magyar árut. Szerintük arra kell 
törekedni, hogy a minőséggel hengereljék le 
a magyar cipőt. Nos. a magyar cipőipar állja 
ezt a versenyt és nem hisszük, hogy a győ
zelmet ne a híres magyar kézműipar sze
rezné meg.

BAROMFI- ÉS GYÜMÖLCSEXPORTUNK 
szempontjából nagyjelentőségű kísérletet fe
jeztek be a napokban. A  Hungária Container- 
forgalmi és Hűtőipari Rt. szabadalmát ké
pező tartályokat próbálták ki és a Jelenlévő 
tisztiorvos megállapítása szerint a container- 
ben tároló baromfi nyolcnapi tárolás után is 
teljesen friss marad. Ugyanezt állapították 
meg a marha- és borjúbelsörészekre, amelyek 
tudvalevőleg legkönnyebben romlandó cikkek. 
A  Barcsa Ernő ny. földmívelésügyi államtit
kár vezetése ala‘ t álló vállalat már felvette a 
kapcsolatot Angliával és a tárgyalások oly 
előrehaladott stádiumban vannak, hogy gyü
mölcs- és baromfiki vitelünk kora tavasszal 
már az új containerben fog megindulni.
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S P O R T
Pompás játékkal, gólözönnel győzött Luxem
burgban a könnyű ellenfele elten válogatottunk

Magyarország-Luxemburg 6:0 (1:0)

M A G Y A R  H É T F Ő

AUSZTRIÁBA
htmfShi síelni
7 napos ausztriai tartózkodás alapján
40%, oda utazási  kedvezmény 
40 •/„ visszauiazási kedvezmény

íz O s z t r á k  S z ö v e t s é g i  V a s u t a k  ú t v o n a l a i n  
kisebb téli sporthelyeken penzióárak 6.— S c h i l l i n g t ö l  

Számos menedékház. Modem függövasutak.
Elsőrangú síiskolák.

O l c s ó  s í t ú r á k
SORFÁIT UTAZÁSI IRODA, V., Mária Vaicria-u. 13.
OSZTRÁK FORGALMI IRODA, Budapest, VT, Andrássy-út 28.

0:8-ról 8:8-ra egyenlített a MAC, mégis 
kiesett az első osztályból

Izgalmas küzdelmek az ökölvívó csapalba/nokságban

A Magyar Hétfő tudósítójának 
telefon jelentése:

Luxemburg, január 16.
A magyar válogatott csapat hazafelé 

tartva Portugáliából, Luxemburgban meg
állt, hogy barátságos mérkó'zést vívjon a 
luxemburgi válogatottal. A  városban pél
dátlan érdeklődés kísérte a magyar csapat 
vendégszereplését. Úgy látszik, nem sokat 
ártott a lissaboni vereség. A  lapok hatal
mas cikkekben harangozták be a mérkő
zést és egyértelműen azt írták, hogy ma a 
magyar futball

az európai nemzetek élén halad és a 
legutóbbi vereség csak pillanatnyi 

megtorpanás lehetett.
Az óriási érdeklődésre jellemző, hogy

már napokkal a mérkőzés előtt elkeltek a 
jobb ülőhelyek é3 vasárnap délelőtt a kö
zönség

megostromolta a pálya pénztárait, 
úgyhogy több mint 10,000 főnyi kö
zönség szorongott az aránylag kis

méretű stadionban.
A magyar csapat borús, esős időre éb

redt. Délelőtt a játékosok dr. Fodor Hen
rik vezetésével sétára indultak, majd ko
rán ebédhez ültek. A pályára már dresszbe 
öltözve vonultak ki, hatalmas autocarcn. A 
járókelők nyomban felismerték az autó
busz utasait és lelkesen megtapsollak a 
magyar válogatott csapatot.

tN N E P L I A  KÖZÖNSÉG 
A  PÁLYÁRA LÉPŐ MAGYAR  
CSAPATOT

A  pálya füves talajú, de a legutóbbi 
nagy esőzésektől felázott és így a játéko
sok cipőire dupla stoppUt szegeltetlek a 
mérkőzés előtt.

Elsőnek a magyar csapat futott ki a pá
lyára és a közönség lelkesen megtapsolta. 
Fergeteges ünneplés fogadta a hazai 
együttest, majd dr. Bauwens bíró sípjelére 
felálltak a csapatok. A két csapat össze
állítása a következő volt: 

MAGYARORSZÁG: Újvári —  Miklósi, 
Bíró —  Gyarmati, Szűcs, Dudás —  Sas 
(Zsengellér), Vincze, Szendrödi, Kábái, 
Titkos.

LUXEMBURG: Hoscheid —  Dumont, 
Witry —  Feider, Hemmen, Fiseher — 
Meyer, Libar, Kremmer, Geib, Kemp.

SZENDRÖDI MEGSZERZI 
A  VEZETÉST

Szendrödi indította el a labdát és 
nyomban a magyar csapat lépett fel 
támadólag. Vincze szöktette Sast, aki 
hatalmas iramban átjátszotta magát a 
védelmen, beadása Szendrödi elé szállt, 
akinek lövése azonban a kapu fölé 
került.

Az első és Maiéban szép magyar 
támadást a közönség megtapsolta.
A  luxemburgiak ellentámadással fe

leltek a magyar támadásra, de szeren
csére a g y o rs  m agyar védelem  még  
idejében közbelépett és elhárította  a 
kapu elől a veszélyt. Ezután mindkét 
csapat több támadást vezetett, de a 
védelmek kitűnően működtek és így 
gólhelyzet egyik kapu előtt sem adó
dott.

Lassan a magyar csapat mégis fö
lénybe került, egymás után futottak a 
támadások az ellenfél kapuja felé. 
Előbb Kállai, majd T itkos  lövését védte 
a luxemburgi kapus.

Végre a tizenharmadik percben meg
született a már erősen esedékes ma
gyar gól.

Szendrödi elfogta Szűcs labdáját 
és a félpályáról indulva, pompás 
iramban tört az ellenfél kapujanu 
A  tizenhatos vonalon a két luxem
burgi hátvéd egyszerre támadt rá, 
de ügyes testcsellel mindkettőjü
ket hecsapta és lövése védhetetle- 
nül szállt a luxemburgi kapuba.

1 : ° .
A vezető magyar gól után a luxem

burgiak indítottak néhány __ támadást, 
amelyeket azonban a jól működő ma

gyar fedezetsor könnyűszerrel tett ár
talmatlanná. Ezután a magyar csapat 
néhány technikailag kitűnő akciót ve
zetett, amely a közönség körében nagy 
tetszést aratott.

Különösen Vincze mesteri húzásai 
arattak nagy sikert.

A  csatársorban egyedül Sas műkö
dött a szokottnál jóval gyengébben, 
mire dr. Fodor  Henrik kicserélte Zsen- 
gellérrel, aki nyomban játékbalépése 
után szép lövést küldött az ellenfél ka
pujára.

MEGINDUL A  GÓLÖZÖN
Szünet után ismét változatos játék

kal indult a mérkőzés. Az első tíz perc
ben a luxemburgi csapat volt fölény
ben. Geib éles lövését Újvári nagy bra
vúrral védte, majd M iklósinak nyílt al
kalma pompás közeblépésre.

Mindkét hátvéd ebben a periódus
ban kitünően dolgozott, úgy, hogy 
a feltűnően gyors és kemény 
luxemburgi csatársor a meghiúsí

tott támadásokban felőrlődött 
és ettől kezdve a magyar csapat kor
látlan úr volt a pályán. A  tizennegyedik 
percben Szendrödi megismételte előbbi 
gólját.

Ismét egyedül tört a luxemburgi 
kapura és éles lapos lövése a 

hálóba jutott. 2:0.
A  huszonnyolcadik percben Dudás 

kitűnő labdájával 
Kállai futott el, egy ügyes mozdu
lattal szabadra játszót ix magát és 

újabb gólt szerzett. 3:0.
A  harmincadik percben Vincze kitört 

és már-már gólhelyzetben volt, amikor 
Dum ont gáncsolta. Bauwens biró nyom
ban tizenegyest ítélt.

ZsengvLíér állt a labdához és meg
szerezte a magyar csaptai negye

dik gólját.
Néhány perccel később a bíró har

minc méternyire a luxemburgi kaputól 
szabadrúgást ítélt.

Miklósi pompás lövése a hálóba 
szállt. 5:0.

Most már a magyar csapat játszi 
könnyedséggel vezeti a támadásokat a 
teljesen megtört luxemburgiak ellen. A  
harminchetedik percben

Szendrödi 25 méteres bombalövé
sével szemben a luxemburgi kapus 

tehetetlennek bízónyult. 6:0. 
N éhány újabb m agyar támadás után 

vég et ért a m érkőzés.
A  közönség a pályáról levonuló ma

gyar csapatot ismét megí i osolta.
#■

A mérkőzés után dr. Fodor Henrik, a 
magyar csapat vezetője a következőket
mondotta:

—  Csapatunk ezúttal igen szépen ját
szott. Technikailag messze felette álltunk 
ellenfelünknek, amely azonban kemény
ségével és gyorsaságával meglepetést oko
zott. A csapat legjobb része a közvetlen 
védelem volt, míg a csatársorban Szend- 
rödi emelkedett ki.

Kikaptak
az olasz boxolók Varsóban

Varsó, január 16.
Vasárnap a zsúfolásig megtelt cirkuszban 

a lengyel válogatott ökölvívó csapat 11:5 
pontarányú győzelmet aratott az olasz válo
gatott együttes fölött. A lengyelek fölényes 
győzelme meglepetést keltett. Részletes ered
mények a légsúlytól fölfelé: Rotholz lengyel 
és Nardecchia olasz mérkőzése döntetlenül 
végződött. Az olasz Serbo pontozással győ
zött Koziolek fölött. A  lengyel Czortek ha
sonló győzelmet aratott Montanari fölött. A 
lengyel Wozniakiewicz pontozással győzött 
Fachin fölött A lengyel Kolczynski ponto
zással verte Pittorit. A  lengyel Climielewski 
pontozással győzött Binazzi fölött. A lengyel 
Bzymura pontozással verte Terradnat. Az 
olasz Lazzari pontozással győzött Wegrowski 
fölött

Az első csatát a MAC és a BTK együttese 
vívta. Az első négy súlycsoportban a BTK 
nagy meglepetésre nyolc pontot szerzett és 
így már

8:0-ra vezetett a MAC ellen.
Ekkor azonban fordult a kocka és a MAC- 
versenyzök egymásután aratták győzel
meiket és így

végeredményben a mérkőzés 8:8 arány
ban eldöntetlenül végződött.

Ez az eredmény a MAC csapatának az első 
osztályból való kiesését jelentette.

Az első mérkőzést Tranger (MAC) vívta Kiss 
ellen.

A versenyeik Inkább verekedtek, mint boxoltak.
A harmadik menetben Kiss döntő fölénybe került 

és biztosan győzött. (0:2). A bantamsúlyban Mon- 
tányi és Bogács álltak egymással szemben. Bogács 
bal egyenesei többször állón találták Montányit. 
Végül Bogács győz nagy pontelőnnyel. (0:4).

A következő pór: Maróczi (MAC)—Monferra 
(BTK). Ez volt a nap egyik döntő mérkőzése.

Ila MAC versenyző győzött volna, úgy a MAC 
bentmaradt volna az első osztályban.

A győzelem azonban nem sikerült, mert Monferra 
kitünően boxolt. (0:6).

A következő menet ismét BTK győzelmet hozott. 
Stoller

valósággal legázoita Módiét és így 0:8 lett az 
eredmény a BTK javára.

Ettől kezdve azonban megváltozott a verseny 
képe, mert a MAC versenyzők egymásután aratták 
győzelmeiket.

A weltersúlyban Perczel MAC óriási fölénnyel 
késztette megadásra Petrót. (2:8).

A nap legszebb mérkőzését Szalal (MAC) és Bit-

Tavaszi napsütésben kezdődtek el a vasár
napi versenyek. Az enyhe idő több mint 10.000 
látogatót csábított a Tattersalli pályára.

Háromévesek versenyével indult meg a küz
delmek sorozata. Eleinte Valódi, majd Század- 
kürtös lett a favorit. Valódi veszi a legjobb 
startot, míg Dénes a 80 méter hátránjrát 120 
méterre emeli. A többiek ugrálgatnak. Való
dinak már biztos versenye volt, amikor ez is 
beugrik és Dénes megközelíti. De Dénes is 
ebbe a helyzetbe kerül és Valódi könnyen 
nyer, míg Dénes lépésben megy át a célon, 
miért is diszkvalifikálják és Szá&dkürtös lesz 
a második.

A  gyenge iramban lefutott Genuai díjban 
Pcter Pilotnak nem kellett nagyon erőlköd
nie és így ügetése sem volt oly szembetűnően 
tlsztátlan. így  tehát hozzájutott az első díj
hoz. Ondi, mely egyideig az élen járt, másod- 
győztes lett.

Betörő jó  startjával nagy előnyt szerez az 
AmMeurversenyben. Előbb Bcata L., majd 
Zsazsa törekszik elérni. Zsazsa már a nyakán 
is van. de elkészül és csak a második helyet 
tudja elfoglalni, míg Bcata L.-t Csongor Is le- 
finisell.

A Mechanikus handikapban Varázs vezeti 
a mezőnyt, istállótársától. Palóctól követve. 
Epilog hamarosan felzárkózik, majd élre 
megy és könnyen nyer. Varázs másodiknak 
szorul le.

Fölényesen nyerte Triumpf a Colonel K.- 
díjat. Végig 30—40 méterrel járt elől. A  he
lyezés csak a befutóban dőlt el András éa az 
utolsó fordulóban beékelt Tanoda javára.

A vasárnapi ügetőversenyek 
részletes eredményei

(A  zárjelben lévő számok közül az első a 
megafon, a második a startoddá, a harmadik
az esetleges osztalék.)

I. Háromévesek versenye. 700 P. 1600 m. 
X. Pusztaberényi m. Valódi (pari, 2, Kovács II ).
2. Századkürtös (3, 2, 38, Zwillinger). lm.: 
Ádáz (2, 4, 25, Tomann), Zsémbes (4, 6, 115, 
Zwilünger T.), Dénes (2, 3, 47, Raymer, 
diszkvalifikált második). Tót.: 10:32, 14, 15. 
Befutó fog.: 10:114. (Idő: 1.39.2.)

n . Genuai díj. 700 P. 2200 m. 1. Turnischi 
m. Peter PUot (8:10, pari, Maszár F.). 2. 
Oculi (2, 3, 51. Maszár I.). Ira.: Good Trott 
(1%, 2, 28, Raymer), Tarantella (10, 10,280, 
Fityó). Tót.: 10:14. Befutó fog.: 10:41. (Idő: 
1.32.1.)

ni. Amateurverseny. 600 P. 2000 m. 1.
Pannonia-ist. Betörő (6. 6, Vecseklöy). 2. 
Zsazsa (8:10, pari, 18, Bogyay Sz.). 3. Cson
gor (2>4, 3, 55, Montagh). lm.: Biztos (2%, 
60, Síró), Beata L. (2. 3, 67, Lichtschein), 
Princessin (6, 8, 309, Molnár), Bandika (5,

tér (BTK) vívta. Szalai pompásan dolgozott és 
mindhárom menetben fölényben volt.

Győz: Szalai (4:8).
Izgalmas csatát hozott Kutasi (MAC) és Balázs 

(BTK) találkozása. A két boxoió inkább birkózott 
egymással. Végül Kutasi győzött. (6:8).

Az utolsó mérkőzést Sárközi (MAC) vívta Erdős
sel.

A 14 kilóval könnyebb Erdős az első menetben 
kitűnőim tartotta magát,

de később összeroppant. (8:8).
Szép küzdelmet hozott az FTC és 

a BSzKRt csapatának találkozása. Az első 
mérkőzés FTC győzelmet hoz. László győ
zelme egy pillanatig sem volt kétséges. (2:0) 
A következő pár Csáki—Lovas. Lovas meg
érdemelten győz. (2:2) Izgalmas csatát ho
zott Lakat (FTC) és Frigyes találkozása. 
Frigyes könnyűszerrel győz. (2:4) Ezután 
Kővári biztosan győz Berkest ellen. (2:6), 
majd ismét izgalmas és nívós mérkőzés kö
vetkezik. Mándy már az első percben földre 
viszi Vétit, aki azonban, mielőtt a bíró kiszá
molná, feláll és tovább boxol. A második és 
harmadik menetben azonban Mándy már in
kább mókázüt, mint boxol, de így is 
győz. (4:6)

A  Német—Jászics-mérközés az állóképe
sebb Jászics győzelmével végződött.

Szigeti FTC győz Varga ellen, mig Szol
noki BSzKRt Botond ellen és ezzel a 
BSzKRt lo:6-ra megnyerte a mérkőzést.

8, 218, Varsányi), Hyperol (6, 8, 335, Szé
kely), Toti (4, 4, 249, Szmrecsányi). T ót: 
10:113, 18, 14, 18. Befutó fog.: I—H: 10:309. 
I—III: 10:373. (Idő: 1.34.3.)

IV. Mechanikus hamikap. 600 P. 2100 ra.
1. Baik-örök. Epilog (pari, 1 :i , Baik). 2. 
Varázs (1%, l ’ i ,  18, Kovács J.). lm.: Palóc 
(3, 5. 18, Kovács II.), Minor (2%, 3, 40,
Simkó), Nemes (20. 25, 852, Benkő). T ó t : 
10:21, 12, 12. Befutó fog.: 10:42. (Idő:
1.31.8.)

V. Colonel K. 900 P. 2000 m. 1. Hungária- 
ist. Triumpf (8:10, pari, Kovács H.). 2.
András (4, 5, 88, Hauser). 3. Tanoda (2, 2, 
35, Dózsa). lm.: Borka (5, 8, 174. Montagh), 
Marina (3, 8, 110, Jónás), Gyarmati (5, 8, 
146, Tomann), Gladiátor (5, 10, 282, Vorst), 
Bohém (3, 3, 109, Soldos), Mimóza (6, 10, 
440, Marék), Mátka (10, 16, 3410, Maszár I.). 
Tót.: 10:20, 14, 17, 13. Befutó fog.: I—II: 
10:70. I—in :  10:35. (Idő: 1.31.8.)

VI. Tátrai liandicap. 900 P. 8000 m. 1. 
Hermina-ist. Kundry (3, 5, Kovács n .) . 2. 
Orsolya (10. 10, 209. Jónás). lm.: Tilly (pari, 
pari, Kovács J.), Oda (1%, 1 Ve. 30, Marék), 
Csákány (8, 4, 83, Siró), Muscicapa (6, 8, 
109, Steinitz). Tót.: 10:14 (Kundry és Tilly), 
41, 41. Befutó fog.: 10:1140. (Idő: 1.34.1.)

V II. Hópehely-dij. 1000 P. 2500 m . 1. Tur
nischi m. Danilo (1%, 1 '0. Maszár F.). 2. 
Bakefántos (3, 4, 51, Raymer). 3. Echo fia 
(4, 6, 178, Vorst). lm.: Siheder (6, 10, 122, 
Tomann), Lúgos (8, 12, 256, Hauser), Ara- 
íyom (S, 8, 335, Jónás), Lasta (7:10, pari. 
23, Fityó). Tót.: 10:23, 14, 15, 19. Befutó fog.: 
10:92. (Id): 1.35.1.)

VIII Handicap. 600 P. 2100 m. 1. Erzsébet- 
lst. Gulliver (3, 8, Fityó). 2. Dajka (6, 4, 20. 
Siró). 3. Bessy L. (5, 5, 334, Jónás). lm.: 
Démon (5, 6, 55, Montagh), Bimbi (3, 5, 55, 
Kallinka), Vakarcs (2%, 2, 20, Marék), Re- 
vísio (4, 5, 41, Hauser), Orao (5, 6, 183, Ma
szár F.), Bajadére (5, 5, 211, Kovács I ), 
Marlene B. (6, 6, 214, Baik), Imréd IL (8,
12. 691, Benkó). Tót.: 10:66, 31, 31, 46. Be
futó fog.: I—II: 10:255. I—IH: 10:598. (Idő:
l. 36.3.) .

IX. Nemzetközi eladóverseny. 700 P. 2200
m. 1. Ifj. Fehér S. Csalán (8:10, pari, Ko
vács H.). 2. Sa-mers (5, 4, Zwillinger). 3. 
Magvas (6, 8, Jónás). lm.: Föúr (5, Simkó), 
Drégely (214, Maszár F.), Kurucz (6, Ma
rok), Varázsló (5, Tomann). Tót.: 10:17, 14, 
18. 29. Befutó fog.: 10:92. (Idő: 1.32.5.)

X. Szatmári díj. 500 P. 2000 m. 1. Szabó 
P. Csárda (6:10, Wiesner) 2. Csurgó (4, 
Marschall R.). 3. Pletyka (8, Tomann). lm.: 
Eszeveszett (8, Maszár I.), Zászlós (5, Zwil- 
linger T.), Cinka Panna (6, Benkö), Sirokkó 
(6, Kovács J.), Jónás (2>4. Dózsa, mint 2. 
disqu.), Csalárd (8, Németh).

Megtartották a tíz futamot — Elmaradt a pót
verseny — Danilo nyerte a Hópehely dí,at

ügetöversenyek január 20-án, Csütörtökön és 2*-án, Vasárnap
délután tél 3 órakor
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ü t a fulbalibírák ra n g s o ra
1. Herizka Pál 2. Klein árpád 

3. Boronkay Gábor
A futballisták bizonyítványkiosztását 

elvégeztük. Most jöjjenek a sport igazi 
mostohagyermekei a katedra elé és ve
gyék át ők is a megérdemelt kalkulusai
kat. A futballbírákról van szó, akik 
egész éven át húzzák az igát, akiknek 
szüntelenül csak szidás, súlyos kritika 
jut osztályrészül s talán a legnagyobb 
eredmény számukra az, ha egy-egy jól 
levezetett meccs után senki, vagy csak 
kevesen beszélnek róluk. Ők a futball- 
pályák villámhárítói, a feszültség leve
zetői. A játékos hibát hibára halmozhat, 
többször is kihagyhat két lépésről meccs
labdákat, pillanatok alatt elfelejtik. Senki 
sem tételez fel rosszhiszeműséget. Ha a 
bíró véletlenül rosszul ítél meg egy taccs- 
labdát, a tömeg engesztelhetetlen, az el
maradt gólért a játékvezetőt okolja, indu
latainak szabadfolyást enged és

az izgalom levezetó'dik a bíró meg 
nem érdemelt ízléstelen szidalmazásá

ban.
Hiába, ez a futballbíró sorsa. Senkinek 
sincs egy jó  szava hozzájuk és mégis

viszik keresztjüket, önmegtartóztatás
sal, lelkesedéssel, hóban, sárban, 

fagyban tovább. . .
Hogy miért, arra talán egészen precíz vá
laszt egy sem tudna adni e bátor, tiszte- 
lerreméltó tábor félezer katonája közül.

hat hónapig pihenhet a bíró, ha a jelentés 
kedvezőtlen róla.

Erről persze —  igen helyesen —  nem 
tud a nyilvánosság, mert a BT.-ben disz
kréten kezelik az ügyet. Kell is, mert: ma 
nekem, holnap neked elmélet alapján min
denki gondol a holnapra. Eleven, lüktető 
élet folyik a BT.-ben, amelynek sokfelé 
szerteágazó szervezetét Riesz dr. elnökön 
kívül Abray  Zsigmond dr. főtitkár tartja 
kézben, aki még nem is olyan régen leg
keresettebb bíráink egyike volt.

Vámos Soma, a béke évek neves bírája 
a vizsgáztató bizottság elnöke. Előadásokat 
tart és ebben méltó segítőtársa akadt A sa. 
kürti Aschner Pál személyében, aki nagy 
szeretettel foglalkozik a bíráskodás ügyei
vel.

Sokan szidják, korholják a BT.-t, de 
próbálják meg a kritizálok jobban csi
nálni a dolgot. Akik pedig úgy szidják 
és sértegetik a bírót, vegyenek egyszer 
sípot a kezükbe és vezessenek le egy kis 
barátságos ifi-mérkőzést, majd meglát
ják, mi az elmélet és mi a gyakorlat. Mi 
az a tribünről kritizálni és mi az a pályán 
mozgó emberek között bíráskodni. A bí
rák már tudják, hogy a tribünről köny- 
nyebb. Mégis a nehezebbet választják, 
mert

tettekkel igazolják, hogy rajongói a 
sportnak.

A Bírák Testületé, vagy amint most ne
vezik, a Játékvezetők Testületé hatalmas 
munkát végez a bíráskodás egyöntetűsége, 
a bírák elméleti és gyakorlati kiképzése 
érdekében. Oktat, nevel, fegyelmez és 
igyekszik a magyar futballsportot önzetle
nül szolgá'ni.

Régi neves, a gyakorlati szerepléstől 
már rég visszavonult sportemberek, 
bírák napról napra, hosszú éveken át 
ott ülnek a testületben és dolgoznak, 
idejüket, idegeiket áldozzák továbbra 
is titokban, csendben a sport oltá

rára
és nevelik az utánpótlást. MégÍ3 ezt a tes
tületet bántják legtöbben és legtöbbször. 
Senkinek sem jut eszébe a Ferencvárost
vagy a Hungáriát szidni azért, mert Sá- 
rosi vagy Cseh és a többi hibát követ el. 
Bezzeg ha a bíró hibázik, akkor már az 
egész testületet szidják.

A testület mindent megtesz a hibák ki
küszöbölésére, de addig, amíg élő emberek 
futballoznak és bíráskodnak, mindig lesz
nek kihagyott helyzetek és meg nem látott 
ofszeidok.

Kevesen tudják, hogy a testület buda
pesti 300 tagjának működését

hétről-hétre ellenőrzik.
Az ellenőrző bizottság, amelynek élén az 
egykor maga is nagyszerű bíró, Schissler 
József, a testület alelnöke áll. Ez a bizott
ság valóságos detektív-munkát végez. A 
működő bírák 60— 70%-át ellenőrizteti he
tenként, részben bírákkai, részben más 
megbízható sportemberekkel. A játékot ve
zető bíró sohasem tudja, hogy ki ellenőrzi 
és mikor. Sohasem tudhatja meg ezt ké
sőbb sem, pedig minden ellenőrzésről je
lentés készül és a jelentés lényege rákerül 
a. hát pecsét alatt őrzött kartotékokra. 

Grafikon készül minden egyes működő
bíró formahullámzásáról.

Hatalmas munka ez és ennek mindig va
sárnaptól szerdáig, a legközelebbi bírókül
désig, már készen kell lenni, hogy a bíró
küldő bizottság már tekintetbe vehesse az 
előző heti jelentést.

A bizottság tagjait
fogadalom köti, hogy titokban tartja 

az adatokat.
A bíró legföljebb csak abból tudja meg,
hogy ellenőrizték munkáját, ha idézést kap 
az Ellenőrző Bizottsághoz és ott az ügy ér- 
nemc-hez mérten kioktatják. Ha súlyosabb 
az ügy, akkor rövidebb-hosszabb ideig el
tanácsolják a bíráskodástól. Sok esetben

Mit tanulhatunk ezen a héten a Népművelési 
bizottság Háztartási Telepén, a Gázmüvek VI., 
Vilmos császár-út 3. szám alatti bemutató helyi- 
egében: Január 17-én, hétfőn d. u. 6—7-ig, dr. 
Leisen Erzsébet: A család táplálkozása. Kor
szerű élelmezés. Fözőbemutató: Farsangi aktu
alitások. Január 19-én, szerdán d. u. 6—7-ig dr. 
Szerb Zsigmond főorvos. A legrégibb történelmi 
-lépek táplálkozása. Jannár 20-án, csütörtökön 
1. u. S—7-ig dr. Madarász Erzsébet h, főorvos: 
\ 2 arcbőr üdeségének megóvása. Főzőbemutató: 
Főzelékek, gyümölcssaláták, sandwichek. Az 
egyes előadások belépődíja 60 fillér.

Január 18-án, kedden és 21-én, pénteken dél
után 5 órakor főzőberautató a takarékos gáz- 
használatról. Belépődíj nincs.

Akik a tribünről ízléstelen szavakkal ille
tik őket, nem tesznek jó  szolgálatot a 
sportnak és még csak nem is jó  sport
emberek.

Elkészítettük a futballbírák rangsorát. 
Tudjuk, hogy ez a ranglista sok szóbe
széd tárgyát képezi majd az illetékesek 
és a futball nagy táborában. Figyelem
mel kísértük valamennyi működő futball
bíró szereplését, összehordtuk az adato
kat, megfigyeléseinket és ha talán nem is 
mindenben egyezik a hivatalos bírói szer
vek hét lakat alatt őrzött adataival, igye
keztünk a magunk erejére támaszkodva a 
rangsort elkészíteni.

A RANGLISTA:
1. Hertzka Pál,
2. Klein Árpád,
3. Boronkay Gábor.
4. Gerő Ferenc,
5. Bíró Sándor.
6. Rubint Lajos,
7. Klug Frigyes.
8. Salgó Imre,
9- Szigeti György,

10. Széli László,
11. Barna Béla.
12. Iváncsics Mihály,
13. Tihaméry Kálmán,
14. Vass Antal,
15. Gombos Géza,
16. Bartók Imre,
17. Bán Zoltán.
18. Juhász Attila dr„
19. Ujváry Ferenc,
20. Gellert György,

21- Auspitz Sándor, 22. Vicenik Ede, 
23. Antalics János, 24. Himmler Oszkár, 
25. Égner Kálmán, 26. Kovács Pál, 
27. Lehel László, 28. Weber Gyula, 29. Gu- 
denus Hugó báró, 30. Vogel Rezső, 31. Ko
vács Dezső, 32. Fenichel Béla, 33. VVeisz Fe
renc, 34. Padlovics Ferenc, 35. Mandl Béla, 
36. Molnár László, 37. Mészáros László, 38. 
Sólymos Pál, 39. Bergida Árpád, 40. Koos 
Sándor, 41. Simonyi Sándor, 42. Geberth Fe
renc, 43. Denhoffer Gábor, 44. Stern Sán
dor, 45. Tihanyi Béla, 46. Vaida György, 47. 
Rep-z Gyula, 48. Polcán József, 49. Blau 
Andor. 50. Topscher Béla.

51— 60-ig:
Mészáros István dr., Selley Dezső, Lehel 

Sándor dr., Goldmann Jenő, Hecht Tivadar, 
Ringer József. Nóth Dezső, Szécsi Imre, 
Schlosser Imre, Kőhalmi Ferenc.

61— 70-ig:
Ganz István, Dorogi Andor, Lantos Gusz

táv, Jajakovitz József, Janauschek János, 
Glück Béla, Kantok József, Kanyar István, 
Sessler László, Glück Jenő.

71—80-ig:
László Imre, Potecz Béla, Grosz II. Béla, 

Gondár Árpád, Lindenbaum Béla. Classen 
István, Róna Lajos, Szőke Sándor, Rozgonyi 
Sándor. Handel Ervin.

81—90-ig:
Drexler Mihály, Sessler Vilmos, Praeger 

Amold, Gallovits István, Steiner Ferenc, Zim- 
mermann Artúr, Halász György, Fehérváry 
József, Bélés Géza. Vozik Károly.

' 91—100-ig:
Hellischauer Antal. Kiss M. Ernő, Orosz 

Jenő, Lovajs Sándor, Dobronay Pál, Rostás 
Sándor, Sattler Gyula, Báron Vilmos, Kerc- 
ajíi Andor, Löwjr Sándor. _ t , , ■ '

Továbbá:
Szöllössy Árpád, Beregi Ferenc, Licht 

Gyula, Ehrenthal Gyula, Kertész Károly, 
Ohemyák Pál, Vogel Ferenc, Kriss Sándor. 
Klein Mihály, Fischer Imre, Goldberger Már
ton, Gárdos Sándor, Róna Pál, Tárnái József 
dr., Szántó Gyula, Kaylinger János, Horváth 
II. János, Kelemen Gyula.

AZ EGÉSZEN FIATALOK KÖZÜL 
KITŰNTEK:

Herz Miklós, Balázs Olivér dr., Faludy 
Géza. Moldoványi Géza, Frank Árpád, öster-
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reicher Lajos, Papp Miklós, Szilágyi Béla, 
gázsó Lajos, Weisz Géza, Molnár László.

NEM MŰKÖDTEK 
AZ ELMÚLT ÉV FOLYAMÁN:

Majorszky Ferenc, Asakürti Pál, Stem Ti
bor, Rctter Lajos, Szabados Sándor.

A VIDÉKI JÁTÉKVEZETŐK LEGJOBBJAI:
Koch (Gvör), Gray (Győr), Kohányi (Kö- 

z-p), Kelesi (Közép), Nemískéry (Közép). 
Boros (Dél), Nagy Zsolt (Kelet), Adorján 
(Észak), Paunz (Délnyugat).

N e g y v e n  M r ú  m z e i e ’ t  is . i .  B t P í ö z l i l  
a z  1937- e s  t y ű é n

1. Hertzka Pál (16),
2. Klein Árpád (12),
3. Gerő Ferenc (10),
4. Barna Béla (9),
5. Biró Sándor (9).
6- Újvári Ferenc (9),
7. Vass Antal (9),
8. Szigeti György (9),
9. Boronkay Gábor (8).

10. Gombos Géza (8),
11. Bartók Imre (8), 12. Iváncsics M. (7),
13. Salgó Imre (6), 14. Gellért György (6), 
15. Rubint Lajos (5), 16. Klug Frigyes (4), 
17. Széli László (4), 18- Tihaméry Kálmán 
(4), 19. Égner Kálmán (3), 20. Koos Sándor

m a g y a r  l a i i ü u e z e i ő K

(3), 21. Kovács Dezső (.3), 22. Weisz Ferenc 
(3),  23. Bán Zoltán (3). 24. Juhász Attila 
dr. (3), 25. Anta’ ies János (2), 26. Kovács 
Pál (2), 27. Majcrszky Ferenc (2; betegsége 
miatt visszavonult), 28. Auspitz Sándor (2), 
29- Vicenik Ede (2), 30. Molnár László (1), 
31. Weber Gyula (1), 32. Padlovics Ferenc 
(1),  33. Himmler Oszkár (1), 34. Lehel Sán
dor (1).

VIDÉKI BÍRÁK ÁLTAL VEZETETT 
N. B.-MÉRKŐZÉ3EK:

1. Nemeskéry, Kohányi. Kelezsi (Közép); 
Boros (Dél), Koch (Győr), Adorján (Észak) 
1— 1 mérkőzést.

k ü l f ö l d i  s z e r e p l é s ? :
1. Hertzka Pál 1 E. K„ 1 világb., 2. K. K., összesen 4 mérkőzést-
2. Iváncsics Mihály 2 Ií. K., összesen 2 mérkőzést.
3- Boronkay Gábor 1 K. K„ 1 jugoszláv bajnoki, összesen 2 mérkőzést.
4. Barna Béla 2 jugoszláv bajnoki mérkőzést.
5. Klein Árpád 1 jugoszláv bajnoki mérkőzést.
6. Salgó Imre 1 jugoszláv bajnoki mérkőzést.
7. Szigeti György 1 jugoszláv bajnoki mérkőzést,
8. Gerő Ferenc 1 szófiai válogatott mérkőzést.
9. Klug Frigyes 1 lengyel válogatott mérkőzést; együtt összesen 15 mérkőzést.

1937. ÉVBEN K. K.-MÉRKŐZÉSEK 
VEZETÉSÉRE MINŐSÍTETT BÍRÁK:

Boronkay Gábor, Hertzka Pál, Iváncsics 
Mihály, Klug Frigyes, Salgó Imre.

KILENC KÜLFÖLDI VÁROSBAN 
VEZETTEK MÉRKŐZÉSEKET:

Becs 2, Belgrád 3. Bologna 1, Genova 1, 
Lodz 1, Prága 2, Szófia 1, Zagreb 3, Zürich
1 mérkőzést.

Három áu re! jssif menyea  m a g y a r  H ö i lö  1935.  1935.  * s  1937. á u ib i z o n y í t v á n y a  a l a p j á n
(A  zárójelben lévő számok az 1935-, 1936. 13. Égner Kálmán 45 (7,12, 26)

es az 1937. évi rangsor számát jelzik.) 14. Vass Antal 47 „ (22,11,14)
1. Hertzka Pál 3 pont (1.1 ,1) 15— 16. Gombos Géza 49 „ (12,22,15)
2. Klein Árpád 7 (2-5,2) 15— 16. Tihaméry Kálmán 49 „ (26,10,13)
3. Klug Frigyes 14 (3,4,7) 17. Vicenik Ede 52 „ (14. 16, 22)
4. Boronkay Gábor 15 (10,2,3) 18. Bartók Imre 62 „ (23, 23,16)

5— 7. Iváncsics Mihály 23 (5,6,12) 19. Juhász Attila dr. 63 „ (18,27,18)
5— 7. Gerő Ferenc 23 »» (11,8,4) 20. Gellért György 65 „ (25, 20, 20)
ő— 7. Salgó Imre 23 (8,7,8) 21- Kovács Pál 70 (24,19,27)

8. Rubint Lajos 26 ií (6, 14,6) 22. Ujváry Ferenc 72 „ (29,24,19)
9- Szigeti György 83 (15. 9,9) 23. Antalics János 75 „ (21,30,24)

10. Biró Sándor 39 >» (16,18,5) 24. Himmler Oszkár 84 „ (27, 32,25)
11. Széli László 40 ti (13,17,10) 25. Vogel Rezső 93 „ (31.31,31)
12. Barna Béla 43 (19,13,11) KISS TIVADAR

Elromlott a zsürigép
— félbeszakadta BEACpárbajtörversenye

A BEAC vasárnap délelőtt 9 órás kezdet
tel rendezte párbajtőr válogató egyéni verse
nyét, amelyen a Nemzetközi Vívó Szövetség 
új szabályait érvényesítették. Egy találatra 
és körmérkőzés keretében (mindenki vívott 
mindenkivel) akarták lebonyolítani a küzdel
meket, de Jckelfalusy György és Kabos 
Endre, a MVSz képviselője a mérkőzések ne
gyedrészének lezajlása után kénytelen volt 
megállapítani, hogy

a találat jelző gép nem működik kifogás
talanul.

A megsemmisített egyes mérkőzések alap
ján a helyzet a következő lett volna:

Nedeczky dr. RÁC S győzelem, 0 vereség, 
Phüippini BEAC 4 gy., 1 vereség, Zöld dr. 
BEAC 3 gy., 1 vereség, Dunay UTE 3 gy., 1 
vereség. Mo.ivár BEAC. Bartók BEAC, Er
délyi UTE 2—2 győzelem, 2—2 vereség, vi
téz Bartha HTVK 2 gy., 4 vereség, Palócz 
UTE 1 gy. 5 vereség

A versenyt bizonytalan időre elhalasztot
ták. A MVSz-re hárul az a nehéz feladat, 
hogy’ új napot tűzzön ki, ugyanis a versenyek 
beosztása már hosszú időre előre megtörtént.

Emánuel (BBTE) nyerte
a mátraházi lesihlóversenyt

Mátraháza, január 16.
A Beszkárt vasárnap rendezte a Kékesen, 

az északi pályán, teljesen kifogástalan havon, 
1700 méter hosszú távolságon, melynek 200 
méter volt a szintkülönbsége, lesikló verse
nyét. 32 induló között igen erős volt a küzde
lem. Két futamból állt a verseny.

A  férfiak versenyét Emánuel (BBTE) 
nyerte, míg a hölgyek közül EleSd Anikó 

(BBTE) bizonyult legjobbnak,

aki sok férfiversenyzöt is megelőzve, ért be a 
célba. Matuskovics Lóránd főhadnagy átiga
zolása miatt mint egyesületen kívüli r.em ve
hetett riszt a versenyben, ellenben mint első 
lesikló kipróbálta a pályát. Az első a'ka’om- 
mal 1 p. 23 m p, a második alkalommal pedig 
1 p. 24.2 mp. volt az ideje, ami összesítve 2 p.
47.2 mp., a nap legjobb eredménye lett volna. 
KaMndi Tasziló (HTVK) egyik lesiklása igen 
jól sikerült, de a másikban bukett és Így a 
második helyre került. Tassonyi Edömér 
(BBTE). a második futamban 1 p. 22 mp.

alatt ért célba, ami a nap legjobb ideje volt. 
A hármas csapatversenyt a BBTE nyerte a 
rendező Beszkárt előtt. A  verseny eredménye
a következő:

1. Enmnuel (BBTE) 2 p. 57.8 mp. (1 p.
35.2 mp, 1 p. 22.6 mp.). 2. KcUándi (HTVK) 
3 p. 03.6 mp. (1 p. 25.8 mp.. 1 p. 37.8 mp.)
3. Körári (Beszkárt) 3 p. 05.6 mp. 4. Demjcn 
(BBTE) 3 p. 06.4 mp. 5. Scharbert (BBTE) 
3 p. 09.8 mp. 6. Tassonyi Csaba (BBTE) 
3 p. 13.6 mp. 8. Hamboiko (Beszkárt) 3 p. 
16.4 ir.p.

A csapatversenyben: 1. BBTE (Emánuel, 
Scharbert, Tassonyi Edömér) 9 p. 14 mp. 2. 
Beszkárt (Kővári, Hambalko, Zborai dr.) 10 
p. 37.8 mp.

Felelős szerkesztő: LÉVAI JENŐ. 
Kiadásért felel: dr. Bálint Mózes.

Stádium sajtóvállalat rt.,
Budapest. VIII.. Rflkk Szilárd-utca 4. 

Feltlős; Győry A. igazgató ,
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